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O6wume nonoxeHuns

1 O6wume nonoxeHus

1.1 NosicHeHns K ycnoBHbIM 0603HAYEHUAM

BaxHbie YKA3AHUA NO TEXHUKE 6630I'|OCHOCTM, BblOeNeHbl

B AOHHOM PYKOBOACTBE YCNOBHbIMU OBO3HAYEHUAMM.
Ob6s3aTenbHo cobniopaiTe 3TM nonoxeHus no obe-
cnedenmio besonacHocTi Tpyaa. Bo usbexanme He-

CYOCTHBIX Cly4deB, TPABM NEPCOHANA M NOBPEXAEHMUS
060pynoBaHMS AENCTBYITE B OMMCAHHBIX CUTYQLMSIX C
0cob0 OCTOPOXHOCTLIO.

| OctopoxHo: OnacHocTb Nony4YeHusi TPABM UM OMACHOCTb Al XU3Hu!
JlaHHBIM CMMBONIOM BbIAENEHbI YKA3AHMS, HECOBNIOAEHNE KOTOPBIX MOXET NMPUBECTU K CMEPTH,

HAHECEHUIO Bpeaa 300pPOBbIO, TOABMAM UITU YBEYBLIAM.

| é OctopoxHo: OnacHocTb yaapa anekTpu4eckum Tokom!
370 ycnoBHoe 0603HAYEHUE YKA3BIBAET HA CUTYALMM, CBSI3AHHBIE C OMACHOCTBIO YAAPA 3MEKTPUYECKUM
Tokom. HecobniogeHue ykasaHmit no TexHuke 6e30nacHOCTU MOXET MPUBECTU K CMEPTU MITU CEPbE3HBIM
Tpasmam. CootseTcTBytowme paboTel pA3PELIAETcs BLINMOMHSTE TONbKO NMPOLUEALMM MHCTPYKTAX npodec-

CUOHANIbHBIM 3NTEKTPMKAM.

BHumanme: MarepuansHbiii ywep6b!

JlaHHBIM CMMBONOM BbIAENEHBI YKA3QAHMS, HECOBNIOAEHNE KOTOPBIX MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHMIO CTAH-
ka, cbosim B paboTe MM BbIXOAE CTOHKA M3 CTPOS.

YkasaHue:

o

paboTy cTaHka.

1.2 CeepeHus o pykoBopcTee

B naHHOM pyKOBOACTBE MO 3KCMIYATALMM OMUCAHDI
6esonacHble MeToabl paboThl CO CTAHKOM, OTBEYaloLME
BCcem npodeccroHansHeiM Tpebosanusm. Cobniogaiite
NpUBEAEHHbIE B PYKOBOACTBE MHCTPYKLMM M YKO3QHMS
no TexHuke 6e30NaCHOCTH, A TAKXE COOTBETCTBYIOLLME
MECTHbIE NPEeAnUCaHmus No NPeAOTBPALLEHMIO HECHACT-
HbIX Cly4aes u oblume npaBuna 6e3onacHOCTU.

Mepen Hayanom nobbix PABOT CO CTAHKOM COTPYAHMUKM
AOMKHbI MOSIHOCTBIO MPOYMTATE PYKOBOACTBO MO 3KC-

CeepeHusi 1 coBeTbl, cObnofeHne KOTOPbIX NO3BONUT obecneunTts 3 dekTHBHYIO M BecnepeboiiHyto

nnyataumum (B nepsyto ovepenp rmasy “besonacHocts”)
M COOTBETCTBYIOLME YKA3AHMS MO TexHUKe Besonac-
HocTU. [lepcoHan fonXeH NOHSTL MPOYUTAHHBIN MaTe-
puan. PykoBoacteo no skcnnyaraummu saensetcs HeoTb-
eMNIeMOM YacTbio cTaHka. Ero Heobxommmo xpaHuTth B
AOCTYMHOM MECTE, B HEMOCPEACTBEHHOM H6M30CTH OT
crauka. [pu nepeaade cTaHka apyrm Bnagenbuam/
3KCMNYATUPYIOLLEN CTOPOHE B KOMMIEKT 0Bsi3aTenbHO
AOMXHO BXOAMTb AHHOE PYKOBOACTBO.
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1.3 OTBETCTBEHHOCTb U FAPAHTUS

JaHHoe pyKoBOACTBO MO 3KCrTyaTaumm 6bino cocTas-
NIEHO C Y4eTOM AEMNCTBYIOLMX NPEANUCAHMM, HOLIEro
MHOTOJIETHETO OMbITA M B COOTBETCTBMM C COBPEMEHHbBIM
YPOBHEM TEXHWMYECKOTO pa3euTus. [lepes HAUANOM Kakmx
6bl TO HK BbITO PABOT CO CTAHKOM M HA CTAHKE BHUMA-
TenbHO MpouTHTE 3710 pykosoacTtso! Mpounssoautens He
HEeCeT OTBETCTBEHHOCTH 30 MOBPEXAEHMS U HEMOMOAKM,
BO3HMKLLME M3-30 HecobmoaeHus TpeboBaHUM AAHHOTO
PYKOBOACTBA. TEKCT M PUCYHKM HE BCETAA COOTBETCTBYIOT
KOMMNEKTY NocTaBku. PucyHku u rpadpuyeckune nzobpa-

1.4 3awura asTropckmnx npas

HaHHoe pyKOBOACTBO COAGPXMT KOHPUAEHLMANbHBIE
ceefieHusi. OHO NpegHA3HAYEHO TOMBLKO A5 N, pabo-
TAIOLLMX CO CTAHKOM M Ha cTaHke. Bes nHdpopmaums,
TEKCTbI, YEPTEXM, PUCYHKM U NPOUME M30OPAXEHMS
OXPAHSIOTCS 3aKOHOM 06 aBTopckmx npasax. Kpome
TOrO, HA HUX PACMPOCTPAHSIOTCS MOMOXEHMS OCTASNbHbIX
MPABOBbIX HOPM MO OXPAHE PE3YNbTATOB YMCTBEHHOTO
TpyAa B 3KoHoMuke. Jlloboe HenpaBoMepHOe MCMoNb3o-
BOHME KAPAETCS 30KOHOM.

Nepenaya pykoBOACTBA TPETbMM NIMLIAM, O TAKXE €ro

1.5 lapaHTUitHOE NucbMo

Cpok rapaHTUK 3QBMCUT OT HOLMOHASBHBIX NPEANMCa-
HUIA; COOTBETCTBYIOLLYIO MHPOPMALMIO MOXHO HAMTU HA
ctpanuue www.felder-group.com.

1.6 3anacHblie yacTu

XeHMs BbiNofHeHbl He B macwTabe 1:1. M3-3a BosmoxHoM
MOCTOBKM CTAHKA B CNELManbHOM MCMOMHEHMU, MCMNOSb30-
BOHMS NPM 30KA3€e JOMOSHATENbHbIX OMUMIA M NOCIEAHUX
TEXHMYECKMX M3MEHEHMUI PAKTUUECKMIA KOMMIEKT NOCTAB-
KM MOXET OTNIMYATbCS OT BAPMAHTA CTAHKA, OMUCAHHOTO

B AAHHOM pyKoBoAcTee. [1pM BO3HMKHOBEHMM BONPOCOB
obpauaiTecs kK nponssoguTtento. Mel octasnsem 3a
cobOM NPABO HA TEXHUYECKME M3MEHEHMS NPOAYKTA B
POMKAX €r0 MOAEPHU3ALMM U YTyuLEHUs NOTpebuTens-
CKMX KQYeCTB.

pa3mHoxeHue B niobom Buae (B TOM uncne u BbIBOPOY-
HOE), MCMONb3OBAHME MM NEPERAYA ETO COAEPXaHUs be3
MMCLMEHHOTO PA3peLLEeHHUs NMOU3BOAUTENS 3ANPELLEHDI.
Hapywenue storo nonoxenus eneyet 3a cobor nopavy
nckoBoro TpeboBaHuMs o Bo3MeleHum ywepba. Takxe
Mbl OCTOB/ISIEM 30 COBOM MPABO HA AOMONHMUTENbHBIE UC-
koBble TpeboBaHms. Mbl coxpaHsiem 3a coboi Npaso Ha
NPUMEHEHME BCEX MONOXEHUH HOPM MO OXPAHE pesysb-
TOTOB YMCTBEHHOIO TPYAQ B SKOHOMMKE.

A

Mpu ncnonb3oBaHUM HeCcePTUPULMPOBAHHBIX 3AMACHBIX
4acTei SKCNNYATUPYIOLLAsS CTOPOHA TePSieT NPABO HA
noboe rapaHTUItHOE MK CepBUCHOE OBCTYXMBAHME, A
TAKXe NpaBo Ha TpeboeaHMe O BO3MeLLEHMM Yuiepba
NPOM3BOAUTENEM UM ETO NPEACTABUTENSIMM.

BHumaHue: UcnonbsosaHune noanensHbix unu aedeKTHbIX 3an4actein MoXeT NPUBECTU K
c6osm B paboTe, NOBPEXAEHUIO CTAHKA UK NONHOMY BbIXOAY €r0 U3 CTPOS.

WNcnonb3yiiTe ToNbko OpUrMHANbHbBIE 3AMACHBIE YOCTH
OT NPOM3BOAMTENS.

Ykasanue: Cnmncok pa3peLlleHHbIX K UCMOJIb3OBAHUIO OPUTUHAJIbHbIX 3ANACHBbIX ne'rcmeﬁ

npueeaeH B otaesibHOM Karasnore 30I1‘-IOCTeFI, KOTOprI7I npunaraeTcd K CTAHKY.
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O6wume nonoxeHuns

1.7 Yrvnusauus

Ecnu no ncreyennn cpoka skcnnyartaumm ctaHok ny-
CKOETCS HA YTUAM3ALMIO, BCE COCTABHbIE YACTU HEOb-
XOAMMO PA3AENMTL MO BUAOM MATEPMANOB - 3TO 0be-
CMeYmnT NoCneayHoLLyto BTOPUYHYIO nepepaboTky mnu
aMpbepeHUMPOBAHHYIO yTMRM3aumio. Bes koHcTpykums
CTAHKA BBIMOJIHEHA M3 CTANM, MOSTOMY pasfeneHne no
BMAOM MATEpPManoB GOMbLIMX 3ATPYAHEHMIM HE Bbi3blBO-

eT. Kpome Toro, sToT MaTtepuan nerko yTunusmupyercs,
He 3arpsi3HsieT oKpyXatoLen cpedpl 1 besonaceH ans
nepcoxana. MNpu ytunusaumm cobnogaite MexayHa-
poaHble NPeAnMCaHMS M HOPMbI CTPAHbI UCMONB30BA-
HMS, O TAKXE BCE COOTBETCTBYIOLIME HOPMbI OXPAHbI
oKpyXatoLlen cpeal.

| BHumaHume: Jlom aneKTp0060pyp,osal-|ml, 3JIEKTPOHHbBIE Y3Jibl, CMA304YHbIE U ApPYTrne BCNOMOraresb-
Hbl€ MATEPUAJIbI CHUTAIOTCA CNeUunalZibHbiIMU OTXOAAMMU, YTUIIN3NPOBATL UX pa3peLluaeTcd TOJIbKO
JIMUEH3NPOBAHHbIM CNEeUNaImM3npoBaHHbIM ﬂpeanMﬂTMﬂM!
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2 be3sonacHocTb

Ha MomeHT pa3paboTku U M3roToBeHKUs CTAHOK COOTBET-
CTBOBQN AENCTBYIOWMM OBLLENPU3HAHHBIM TEXHUHECKUM
HOPMOM M MOSTOMY cuMTaeTCst 6e30NACHBIM B SKCMIYATA-
LMn.

Tem He MeHee, ecnn Ha cTaHke paboTaeT He 0ByueHHbINH
COOTBETCTBYIOLIMM OBPA3OM MEPCOHAN, CTAHOK MCMONb3Y-
eTCsl HEHOANEXALLWM OBPA3OM MK HE MO HA3HAYEHMIO,
TO OT HEFO MOTYT UCXOANTb OMNPEAENEHHbIE ONACHOCTY.
Mmasa “BesonacHocts” npepcraenser coboit 0630p BCex
Hanbonee 3HAYMMbIX acrnekToe obecrneyeHus besonacHo-

2.1 Acnonb3oBaHue No HA3HAYEHMIO

PpesepHbiit ctaHok Hammer F3 cnyxut nckniounrtensHo
Ans 06paboTku AepeBa M NOfOBHbIX HOPE3HLIX MATEPUA-
noe. O6paboTka MHBIX MOTEPHANOB (He AepeBa) AONyCKa-
€TCS TONBKO MPW HANMYMM AEKNAPALMM O COMNACUM NPO-

CTM nepcoHana, a Takxe becnepeborHon 1 besonac-
HOW SKCMYyaTALMM CTAHKA.

Kpome Toro, B ocTanbHble rasbl fOHHOTO PYKOBOACTBA
BK/IIOYEHbI OBO3HAYEHHbIE CMELMANbHBIMM CMMBONAMM
KOHKPETHblE YKA3QHUS NO NPefoTBPALLEHMIO ONACHO-
cTen. O6pau.|.ol7ﬁe TOKX€ BHUMOHME HA Haxogdlmecs
HQ MALLKMHE NUKTOrPAMMSI, HagnMcK U Tabnmyku. MNog-
AEPXMBANTE UX B YUTABENBHOM COCTOSIHUM U HU B KOEM
cnyyae He ygansure.

n3soguTend. 3KCI'IJ'IYGTGLI.IAOHHGH 6€30MaCHOCTb CTAHKA
obecneynBaeTca TonbKo npn ero Ncnosb3OBAHMM MO
HA3HAYEHMIO.

BHumaHnue: Jlioboe nHoe mnu BbiXopAsuee 3a YKA3aHHbl€e PAMKU UCMOJIb3OBAHUE 3ANpPeLieHo n

A CYUTAETCAa UCNOJIb3OBAHNEM HE NO HA3HAYEeHMUIo. TpeGOBCIHMSl Kakoro nubo BMAA K npoussoauTte-
JIIO U COOTBETCTBEHHO BO3MeLleHune yu.|.ep6c: n3-3a HENPABUJIbBHOIO NPUMEHEHUS CTAHKA COracHo

npeanncaHuio, UCKM4Y€eHb.bI. Bcs oTBETCTBEHHOCTDb 30 noBpexXxpaeHus, BO3HUKLWne n3-3a ncnosib3osa-

HUS HE MO HA3HAYEHUIO, JIOXXUTCA HA 3KCMJTYATUPYIOLLYIO CTOPOHY.

K Mcnonb3osaHMio No HA3HAYEHMIO OTHOCATCS cobrio-
OeHue YCHOBMﬁ 3KCMyaTaumm, a Takxe NONOXEHUM U
Tpe6OBGHVIl:1 ACGHHOIO pyKoBOACTBA MO 3KCMTYyATALUU.

CraHok paspeluaeTcs SKCryaTMpOBATL TOMLKO C UCMOMb-
30BOHMEM AeTanei M OPUIMHANbHBIX MPUHAMIEXHOCTEN
NPOW3BOAMTENS.

2.2 CopepxaHue pyKoOBOACTBA MO IKCMAyATALUMN

Kaxablit coTpyaHuK, KOTOPOMY MOPYYEHO BbINONHEHME
Kakux-NMbo paboT co CTAHKOM/Ha CTaHKe, Nepes Haya-
NIOoM paboThl [OMXEH MPOYUTATb M MOHSTH PYKOBOACTBO
no skcnayarauuu. 1o TpeboBaHKME PACNIPOCTPAHSIETCS
M HO COTPYAHMKOB, yXe PabOoTABLIMX C NOAOOHLIM CTAH-
KOM MK NpolLueaLnx obydyeHne y nponsBoauTens.
3HaHMe coflepXAaHMs PYKOBOACTBA MO SKCMTYATALMM

SIBNSETCS OAHWUM W3 YCIIOBMM 3ALUMTbI MEPCOHANA OT
OMACHOCTEN M NPEAOTBPALUEHMS BOSMOXHBIX OLMEOK

- 1.e. besonacHoit U becnepeboitHoit skcnnyaTaumm
CTAHKQ. DKCMAYATUPYIOLLEN CTOPOHE PEKOMEHAYETCS
AOKYMEHTANBHO 3ACBMAETENLCTBOBATL 3HOHWE MEPCOHA-
NIOM COAEPXAHMUs PYKOBOACTBA.

2.3 N3meHeHne n nepeobopynoBaHme CTAHKA

Bo n3bexaHne BO3ZHUKHOBEHMS OMACHBIX CUTYALWA 1
Ans obecreyeHns ONTUMANbHOM NPOU3BOAUTENBHOCTM
CTOHKA 3AMpPeLaeTcs U3MeHsTb Unu nepeobopynoBaTh
ero 6e3 ICHO BbIPAXEHHOTO COMNACHSI NPOU3BOAMUTENS.
Bce vmetowmecs Ha cTaHKe MUKTOrPAMMBI, TABIUYKM

M HOAMMCH JOMKHBI OCTABATLCH HO CBOMX MECTAX M
NOAAEPXMBATLCS B YUMTaBENbHOM cocTosiHmK. [ToBpex-
AEHHbIE UM HEYMTAEMBIE MUKTOTPAMMBI, TABANYKM
HOAMMCKU nopanexat obs3aTensHOM 3aMeHe.



- Hammer

MunbHoO-PpesepHbINi cTaHOK

F3

10

besonacHoctb

2.4 OTBEeTCTBEHHOCTb IKCMITYATUPYIOLLLEN CTOPOHDI

JaHHoe pyKOBOACTBO MO 3KCMYATALMM JOMKHO XPa-
HWUTbCSI B HEMOCPEACTBEHHOM BNM30CTH OT CTAHKA M
6bITb B N06OE Bpemst LOCTYMHLIM 415 KL, paboTatowmx
Ha ctanke/co ctaHkom. CTAHOK paspeluaeTcs sKCnya-
TMPOBATbL TOJNLKO B TOM CIly4d€, ECAIM OH HAXOAMTCS B
TEXHMYECKM Be3ynpeyHoM M Be30MNacHOM COCTOSIHMM.
Mepen KaxabiM BKIOYEHUEM NPOBEPSITE CTAHOK HA
OYEBMAHBIE HEUCMIPABHOCTM M HAPYLUEHMS NPaBUA 6es-
onacHocTH. [TonoxeHus pykoBOACTBA MO 3KCMAYATALMM
AOSMKHBI BbIMOMHSATLCS MONHOCTLIO M Be3 orpaHuyeHui!
Hapsgy ¢ ykazaHuamu no TexHuke 6e3onacHocTvt 1
MHCTPYKLMSIMM, NPUBEAEHHBIMM B JAHHOM PYKOBOACTBE,

2.5 TpeboeaHus k nepcoHany

Pabotbl Ha cTaHKe/CO CTAHKOM PA3PELLAETCS BbIMONHSTH
TOMBKO YMIIOHOMOYEHHBIM M CMIELMANbHO OBYYEHHbIM
cneupmanuctam. MNepcoHan fomkeH GbiTb MPOUHCTPYKTH-
POBAH O PYHKLMSIX CTAHKA U BO3MOXHbIX OMACHOCTSIX.
Creumnanicrom CYMTAETCs TOT, KTO HA OCHOBOHWM CBOErO
NpodeCccHoHANbHOrO 06PA30BAHMS, 3HAHWI M OMbITA,

Q TAKXe 3HAHMS COOTBETCTBYIOLWMX MPEAMMCAHMA MOXET
NPABUIILHO OLEHWTL NOPYYEHHYIO eMy paboTy 1 pac-
NO3HATL BO3MOXHbIE onacHocTu. Ecnn nepconan we
pacnonaraet HeobXOAUMBIMU 3HAHWSIMK, €ro crepyeT
0byumTb. DKCMTYaATUPYIOLWAsS CTOPOHA AOMKHA YETKO
YCTQHOBMTb KOMMETEHLMM Npu paboTte co cTaHkom/

HQ CTOHKE (MOHTAX, yNpaBneHue, TexobcnyxusaHue,
TeKyLLMit peMoHT) 1 obecneunts nx cobnogerue. Ha
cTaHKe/CO CTAHKOM JOMKHbI paboTaTh TONLKO NMLA, OT

2.6 besonacHocTtb Tpyaa

CobnioaeHne NpuBeAeHHbIX B AAHHOM PYKOBOACTBE
YKQ3QHUM MO TexHWKe 6e30NaCHOCTU U MHCTPYKLMMA
NO3BONMT M3BEXAT TPABMUPOBAHMS NEPCOHANA
marepuansHoro yuwepba Bo Bpems paboTbl cTaxka. He-
cobniofieHne 3TUX YKA3AHWIH MOXET NPUBECTH K TPAB-
MMPOBAHMIO paboyero nepcoHana, NoBPEXAEHHUIO UK
nopuye craxka. B cnyyae HecobniopeHus npuseaeHHbIx

AOMKHBI COBNOAATLCS AEMCTBYIOWME HO MECTE SKCMTYa-
TAUMM CTAHKA MECTHble NPeAnMCaHus No NpeaoTpalle-
HMIO HECYACTHBIX CITy4aEB M ObLIME NPABMIA TEXHUKM
6e30MNacHOCTH, O TAKXe AEMCTBYIOLME NPEAMNUCAHMUS MO
OXpaHe OKPYXaloLen cpepbl.

SKcnnyaTUpyloLLast CTOPOHA M YNONHOMOYEHHBIN €10
NepCcoHan HeCyT OTBETCTBEHHOCTL 30 He3aBapHiHYIO
3KCNYATALMIO CTAHKA M OAHO3HAYHOE pacnpepeneHne
KOMMETEHLUMIM NPU MOHTAXE, YNPABAEHUM, TEXODCTYXM-
BAHMM 1 YncTKe cTaHKa. CTAHOK, MHCTPYMEHTbI U MPUHAL:
NEXHOCTU JOMKHbI HOXOAMUTECS B HEAOCTYMHBIX 415 feTer
MecTax.

KOTOPbIX MOXHO OXMAATb HOEXHOrO BbIMOSHEHMs No-
pyyeHHOM M paboTsl. [TprmeHsemblie meToakl paboTel
He JOJMXHbI CHUXATb HE30MACHOCTL NePCOHANA, OKpY-
XaloLen cpedbl Unu ctaxka. Ha cranke/co ctaHkom
KOTEropuYecKM 3anpeLlaetcs paboTaTb IMLAM, Ha-
XOMSLMMCS NOJ, BO3AENCTBUEM HOPKOTMKOB, QNIKOrOfs
WM MEAMKAMEHTOB, CHMXAIOLLMX CKOPOCTb PEAKLMM.
Mpu Beibope nepcoHana cnepyet cobnofats AEUCTBYIO-
LIMe Ha MecTe SKCMyaTaUMK CTOHKA NPennMcaHms,
KacaloLmecs BO3pacTd U KBanMbUKALMK COTPYAHMKOB.
OnepaTop HeceT cBOIO [0/IO OTBETCTBEHHOCTM 30 TO,
4TObbI NOCTOPOHHME NULA HOXOAMIMCb HO JOCTATOMHOM
paccrosaHuu ot ctaHka. CoTpyaHuku 0bs3aHbl He3a-
Me[JIUTENbHO AOKNAAbIBATL SKCMTYATUPYIOLLEH CTOpOHe
060 BCeX M3MEHEHMsIX B pabOoTe CTAHKA, CHUXAIOLLMX
ero 6e3onacHoCTb.

B PYKOBOJACTBE YKO3QHMM MO TexHWKe 6E30MACHOCTH

M MHCTPYKLMM, O TAKXE AEMCTBYIOLLMX HO MeCTe 3KC-
MAYaTAUMM CTAHKA NPEANUCAHKUI MO NPefoTBPALLEHMIO
HECYACTHBIX CIy4aeB M OBLLMX NONOXEHUM MO TEXHMKE
6e30MacHOCTH, MPOU3BOAMUTENb M Er0 NMPEACTABUTENN
HMKOKOM OTBETCTBEHHOCTM 30 BO3MOXHbIE MOCNEACTBUS
He HecyT.
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2.7 NnpuBupgyanbHbie cpeacTBd 3ALLUTDI

Mpw niobbix paboTax Ha cTaHKe/co CTAHKOM AENCTBYIOT
cneaytolime 3anperhi:

CoTpyAHMKAM € A/IMHHBIMM BONOCaMM 3anpelnaetcs paborars 6e3 cetku ans Bonoc!

Pabora B nepuarkax sanpeweHal

@3

O6s3aTenbHbIe 3neMEHTb NpU PaboTe HA CTaHKE/CO CTAHKOM:

Cneuopexaa
O6neratowmit paboumnit KOMBUHESOH (HM3KASi MPOYHOCTb HO PA3PbIB, KOPOTKUE PYKABA, OTCYTCTBUE
KoneLw, NPOYUX YKPALIEHUH M T.M.).

Paboume 6oTuHKM
[ns 3awWMTEl OT NAAEHMs TSXENbIX AETANEN U NPEAOTBPALLEHUE CKONBXEHMS HO MOBEPXHOCTU He
NPELOXPAHSAIOLLEN OT CKOMbXEHMS.

MNpoTtuBoWyMHbIE HOYLUHUKK
Ins 3awmTel OT NoBpexaeHus cnyxa.

2.8 OnacHocTU, KOTOpbie MOTYT UCXOAUTb OT CTAHKA

CraHok 6bin NOABEPrHYyT AHANMN3Y HA HANMYME NOTEHLUM- NOJIb3OBAHUA MO HA3HAYEHMUIO.

QnbHbLIX ONACHOCTEN. BbinonHeHHble C YHETOM pe3ynbTa- Tem He MeHee, CYLLECTBYIOT onpeaeneHHbleé OCTATO4YHbIE
TOB QHANIM3A KOHCTPYKUMA U UCNOJIHEHME CTAHKA OTBe- pMCKM!

4AKOT COBPEMEHHOMY YPOBHIO TEXHMYECKOIo pA3BHUTHS. CraHok pG6OTGeT OT TOKQ BbICOKOIO HAMPAXEHUS.

CraHok besonaceH B 3KCnyaTaumm npm ycnosmm mnc-

* [lepen BbinonHeHnem paboT Mo TexobCnyXMBAHMIO, * [lepen BbinonHeHueMm obbix PAbOT C 3nekTpHye-
OYUCTKE MU PEMOHTY CTOHOK HEOBXOAMMO OTKIHO- CkMM 0BOpPYROBAHKMEM CTAHOK Heobxoanmo obecto-
YUTb U 30610KUPOBATL OT HEMNPEAHAMEPEHHOTO YMTb.

BKIIIOYEHMS. * 3anpeLaeTcs AEMOHTUPOBATL MPEAOXPUHUTENbHbIE
YCTPOMCTBA MAM BLIBOAMTL MX U3 CTPOS MyTEM U3Me-
HEHMS.

| é OcropoxHo! OnacHocTb yaapa anektpuueckum Tokom: KoHTAKT ¢ anekTpruyeckon sHepruem moxer
NPUBECTU K CAMBbIM cepbe3HbIM TpaBmaM. [pu noepexaeHnn nsonaunm Unm oTaeNbHbIX y30B Cy-
LLLeCTBYET ONMACHOCTb AJ1S XXMU3HU BCNIEACTBME MOPAXKEHUS dNEKTPUYECKNM TOKOM.

11
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2.9 OcraroyHbie pUcku

| é OcropoxHo: HecmoTps Ha npuHsTHe Mep 3awmTsl, paboTsl Ha
CTaHKE CBS3AHbI CO C/IeAYIOLMMU OCTATOYHBIMA PUCKAMM:

®  OnacHOCTb NOYYeHUs PE3AHBIX PAH, B NEPBYIO e [loBpexaeHne OpraHoB CTyXa M3-3a LIYMOBOTO BO3-
ouepeab Npu CMEeHe MHCTPYMEHTA. AENCTBUSA.

e OnacHOCTb TPABMbI MPU KOHTAKTE € BPALLAKOLMMCS *  OnacHOCTb ANns 300POBbS M3-30 BbICOKOM MbINEBOVA
bpesepHbIM MHCTPYMEHTOM. HArpy3ku, B nepeyto ovepedb Npu obpaboTke 3a-

e  OnacHOCTb TPABMUPOBAHMS OTOPOLIEHHBIMMU 3Ar0- roToBoK M3 Byka u gyba.
TOBKOMM. *  OnacHOCTb 3aLEeMNEHHs, Pe3KM, 30XBATA, HOMATbI-

e OnacHOCTb TPABMUPOBAHMS MPW OTAAYE 3AroTOBKM. BOHMSI, TONYKOB U 0Bpesku.
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Ceptuukar coorsercrems

3 Ceptndukar cooteeTcTBumd

C€

EG-Ceptudukar cooterctaus
cornacHo aupektuee no mawmnam 2006/42/EG

HGCTOHLLIMM 3agBNgemM, 4To HMXEO0BO03HAUYEHHBIM CTAHOK NO ero KoHUenunn, KOHCTPYKUMN N U3FTOTOBIEHUIO B Npea-
CTABJIEHHOM HOMMU K NMpofaxe UCNOJIHEHNUN COOTBETCTBYET OCHOBOMNOIATrAOWMM Tpe6OBGHVI9|M ANPEKTUBbI EBpO-
nemckoro COO6LLI.eCTBCl Nno NPon3BOACTBY NMPOMBILLNIEHHOIO O60pYJJ.OBGHM9I B 4acTM obecneyeHms 6e30NaACHOCTH U

3ALWMKTbI 3A0POBbA pG6OTGIOLLI.eFO C HMM nepcoHana.

MpownseoamnTens:

Obo3HayeHne npoaykra:

MpownseoaunTens:
O603HaYeHMEe MOAENM CTAHKA:

MpumeHeHsl cnepytolme anpektusbl EC:

MNprMeHeHbI cnepytoLLpe COMMACOBAHHbIE CTAOHAAPTI:

Mposepka 0bpasua NPomn3BeAeH HUXE YKA3AHHBIM JIULOM:

Coortsetcrere ampektuse Esponeiickoro coobuectsa
Mo MALWMHHOMY 060PYAOBAHMIONOATBEPXAAETCS

FELDER KG
KR-FELDER-STR.1
A-6060 Hall in Tirol

Schwenkspindel-Frasmaschine

Hammer
F3

2006/42/EG
2006/95/EG
2004/108/EG

EN 848-1

Fachausschuss Holz
Prif- und Zertifizierungsstelle im BG-Prifzert
VollmoellerstraBBe 11

D-70563 Stuttgart

NB 0392

npotokon ucnbitaHus N2 115007

HaHHbiit cepTdukaT cootBeTcTBMS HOpMAM EBponeiickoro coobuiectea MMeeT Cumy TONLKO MPK HAMMYMM HA CTAH-

ke mapkupoeku CE.

B cnyuae nepeobopynosaHms nu M3ameHeHMst KOHGUrypaLmMmK CTAHKA 6e3 NPeABAPUTENBHOTO COMMACOBAHMS C NPO-

M3BOLMTENEM, AAHHbIN CEPTUDUKAT TepsieT cuny.

TOT, KTO NOAMNMUCAN ACHHbIM AOKYMEHT, YNOJIHOMO4Y€EH
COCTABNATb TEXHMYECKYIO AOKYMEHTAUMIO.

Hall in Tirol, 24.2.2015

Grtgt/

Johann Felder, Oupektop FELDER KG
KR-FELDER-STR.1 ® A-6060 Hall in Tirol
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4 TexHuU4Yeckmne gaHHbie
4.1 Pasmepsbl 1 Bec
Al B
m,
D o </ dkmdg\ | (€I
' &%
_ —
i
| E
|
b & — ? ©
- C4
a3 C2
Puc. 4-1: Paamepsl F3
CraHok CraHpapTHbIf onuus
IOnnna nogeuxHoro ctona A 950 mm 1250 / 2000 mm
MyTe nepemeluermns nogemxHoro crona Al 420 mm 770 /1520 mm
MyTb nepemelLenns nogeuxHoro crona A2 666 Mm 990 / 1780 mm
O6uwas anmHa Al + B + A2 2035 mm 2710 / 4250 mm
IOnuna: cton ctanka B 950 mm
O6uwas wupuHa C1 486 mm
Obwas wupuHa (onuus) C2 892 (1743) mm
O6was wupuHa (onums) C3 1364 (2624) mm
O6was wupuHa C4 1066 mm
O6was eeicota ctanka / Pabouas sbicota (okono) 1290 / 888 mm
WupuHa cranouroro crona D 370 mm)
LWnpuHa nopsmxHoro crona E 290 mm
Bec HeTTO *) 280 kr
Pasmepbl cTaHKa B yNakKoBAHHOM Bupe
Hnuna x Wnpuna *) 1200 x 800 mm
BbicoTa 1200 mm
Bec (okono)* 350 kr

*) TpancnoptHas wupuHa coctasnsieT meHee 800 mm. [o3ToMy CTAHOK MOXHO NepemelLaTb Yepe3 CTAHAAPTHbIE ABEPHbIE

npoembl.
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4.2 YcnoBusa XpaHeHUs U 3KCNAydTaumm

Temnepatypa: paboyas/nomeLueHus ot +10 go +40 °C

TemnepaTypa XpaHeHHs ot -10 go +50 °C

4.3 MNMopknioueHne CTAHKA K 3/1IEKTPOCETH

HanpsixeHue B cetw 230/400 +10 % B
MNpenoxpanutenm - 1x230V 25 A
Mpenoxpanutenm - 3x400V 16 A
Xapakrepuctuka cpabatbiBaHms C

4.4 NpueogHoun asurarenb

DakTuyeckne 3HAYEHHMs YKA3aHbI HO PpUPMeHHOM Tabnuuke.

Oeurarens TpexdpasHoro Toka

HanpsixeHue 3 x400V
Yacrora Toka 50Ty
MowHocTb gBuratens $6-40%" 3 (onuuoHansHo 4) kBt
Knacc sawmtsl IP 55
Asurarens nepeMeHHOro Toka

Hanpsxerue 1x230V
Yacrota Toka 50 wnn 60 Ty,
MotwmHocTs peuratens $6-40% 3 (onumoHansHo 4) kW
Knacc 3awmtsl IP 55

* S6 = npepbiBucTbif pexmm pabotsi ¢ uuknoM,; 40 % oTHocuTensHoe Bpems paboTsl NOA HArpy3KoHM
40 % oTHOCHUTENbHAS NPOROAXMTENBHOCTb BKIIIOYEHMS, T.€. 4 MMHYTbI ABMraTenb AoXeH paboTats
C yKQ3aHHOM HOMMHAIbHOM MOLLHOCTbIO, 3aTeM 6 MMHYT -HQ XOJIOCTOM XOAY.

4.5 YpoeeHb BbIOpoca nbinu

Pabouas nnowaab 310i mawmHbl cootsetctayeT BGI OT0 AEMCTBYET TOMLKO ECIIM COBMIOAAIOTCS YCNOBHS,
739-1 v knaccnbuumpyeTcs KaK MblNeCHUXAIOLLAS yKa3aHHble B pasgene> Beibop <npuesasaH k.
MakcumanbHbIM ypoBeHb KOHLEHTPALMM BbIGEIXAEMOH CM. rMaBy >YCTAHOBKA M MOHTOX<

MbIM B BO3AYX He npesbiwaeT 2 mr/ m 3.
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TexHnyeckmne gaHHbIE

4.6 YposeHb Wwyma

MNpuBeaeHHbIe 3HAYEHMS NPEACTABAsSIOT CObOt SMMUC-
CMOHHblE MOKA3ATENM, HO KOHKPETHOM paboyem mecTe
MOTyT BbITb MONy4YeHbl APYr1e 3Ha4YeHMs. HecmoTps Ha
HANMuMe CBS3U MeXAy YPOBHEM BbIOPOCOB M YpPOBHEM
BPEAHOro BO3AEMCTBUS HA YENOBEKA, HEBO3MOXHO HO-
BEPHSKA YCTAHOBMUTb, €CTb I HEOBXOAMMOCTb B MPMHS-
TMM BOMOSHUTENBHBIX Mep NpegocTopoxHocTh. Pakto-
pbl, KOTOPbIE MOTYT 3HOYMTENLHO MOBAMSTL HO YPOBEHb
BPEAHOrO BO3AEMCTBUS HO YENOBEKA HA pabouem
MecTe, BKIOYAIOT B cebsi NPOAOMXKUTENbHOCTL BO3AEH-

CTBMSI, OCOBEHHOCTH PABOYErO MOMELLEHMS U NMPOUME
baKTOpPbI BAUSIHUS HEMOCPEACTBEHHOTO OKPYXEHMSI.
Honyctmble 3HaveHus HO poboYeM MeCTe TaKXe MOryT
konebaTbcs B 30BUCUMOCTM OT CTPAHbI, FAE SKCMNya-
TUPYeTCs CTOHKOK. TeM He MeHee, AAHHbIE CBEAEHMS
MPU3BAHbI MOMOYb MOMb3OBATENIO JyYlle OLEeHUTb BO3-
MOXHble OMACHOCTU U pUCKM. B 3aBucHMMocTH oT mecTa
YCTQHOBKM CTAHKA M MPOYMX creumndUIeckmnx yCnosmim
baKTUYECKME 3HAYEHMS LIYMOBOTO BO3AEMCTBMS MOTYT
3HOYMTENBHO OTAIMYATLCS OT YKA3AHHbIX.

| e
1

Ykasanue:: Yro6bl ypoBeHb LyMOBOM HArpy3KM Bbin1 KAK MOXHO HUXE, BCErAA UCMONb3ynTe
XOPOLUO 3ATOYEHHbIE UHCTPYMEHTBI, O TAKXKE YCTAHABNBAWTE NPABUIBHOE YNCIO 06opoToB.

O6s3arenbHO UCMONbL3YiiTe CPEACTBA 3ALLMTLI OPraHOB CITyXd, HO 3TQ MEPA HE OTMEHSseT
NPABUIILYIO 3ATOYKY MCTPYMEHTA M BbIGOP COOTBETCTBYIOLLETO YMcna

oboporos.

Bce panHbie B ab(A) npu ko3¢ Ppuumente norpewHoctn nsmepennin 4 pb(A).

Xonocrou xop, Pexxum obpabotku

YpoBeHb 3Byka npu pabore cTaHKa 85 o1

(EN ISO 3746)

Mokasarenu ammuccumn Ha pabouem mecte 76 81

(EN ISO 11202)

4.7 Cncrema BbITAXKWN BO3AY XA
¢dpesepHbIit ynop Koxyx nazopesHoit sawwmrsl

HurameTp acnnpaumnoHHOro oTeepCTMs 120 mm 120 mm
CkopoCTb ABMXEHMS BO3AYXA 20 m/c 20 M/c
PazpexeHne, MUHUMYM 470 Ma 920 MNa
O6bem pacxoaa, muHnmym (npu 20 m/c) 814 m3/y 814 m3/y
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TexHuyeckue gaHHbIe

4.8 NHcTpyMmeHTbI

|A OnacHo! OnacHocTtb paHeHus!

KGTerOpVI'-IeCKVI 3danpeLweHo npesbilleéHne yKasaHHOro Ha MHCTPyMeHTe

MakKcumanbHoro uncna oboporos!

| o
1

Hammer).

Monb3yiTech Tonbko ppesepHbIMU MHCTPYMEHTAMM,

®  MOKCMMAJbHO [OMYCTMMAS YOCTOTA BPALLEHMS KOTOPbIX MPEBbILAET YACTOTY BPALLEHHS WNUHAENs dpesbl

Ykasanue: Mbl pekoMeHAyeM NO30BATLCS TONBKO GUPMEHHBIMU MHCTPYMeHTamn Hammer (karanor

* [lucku cooteetctaytor Tpebosanmam ctanpapta DIN EN 847-1 unu DIN EN 847-2 u

*  Vmetowpe mapkuposky “MAN"I

®PpesepHbiii yzen

Wnungens-J CraHpaptHbii

Huametp otBepcTus Bo dpesepHom crone (J) 190 mm

Ppesa-d makc.
YcTpoicTBO 3awwpmThl dpesbl 220 mm
3awmTta nasa 275 Mm
30 mm

CucTema BbICTPOI CMEHbI PPE3EPOBANBHBIX LWNUHAENEH
onuusa 1%)

32 /35/ 50 mm

Cuctema 6bICTPOM CMEHbI Gpe3epOBAsIbHbIX WNUHAENEN
onuus 2*)

1 Va4 pronm

Hacrota BpalleHus GUKCMPOBAHHAS

3000/6000/8000/10000 min™

Yucno obopotos BeicokockopocTHoro wnuHaens 15000 min™
Buicota wnuHaens ¢pesbl Hap cTonom (Mcnonbsyemas 100mMm
BbICOTA)

Haknon ppesepHoro wnuHaens 90° po 45°

17
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KoHctpykumns

5 KoHcTpykums

5.1 O630p

Puc. 5-1: O630p

@ BuiHocHas koHcons @ VYrop dpeswl ans unctpymenta

@ Topuesoit yrop (aytpurepHbiit cTon) @ Topuesoit ynop (aytpurephiit cron)
© Ayrpurephiit cron @ Yrop dpessi ans uHcTpymeHTa

G [NooeuxHoM cTon

18
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KoHctpykums

Puc. 5-2: O630p

@ BuinocHas koHcons (npu ucnontewnm 4 kB1)

@ Topuesoit ynop

5.2 MNpuHapnexHoctu

YanuHenue crona 400 mm
Apt.-N2 503-137

Puc. 5-3: YanuHeHune crona

[nsi HogeXHOro npuneraxms AMHHBLIX 3AroToBOK
(MHctpykums no moHTaxy “YanuHenue crona”).

@ Yonunenne crona

19
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KoHctpykumns

YonuHeHune ctona ¢ onopHOM HOXKOM

[na HOpEeXHOro NPMNEraHMs AMMHHBLIX 30roTOBOK
(MHcTpykums no moHTaxy ,YanuHeHue ctona”).

@ VYonumuenve crona ¢ OMOPHOM HOXKOM
Apr. N2 501-129

@ KpenéxHas cuctema ans yanmHerus crona
Apt. N2 500-102

=}

Puc.. 5-4: Yanunenune crona c onoposi

O6pesHoe ycrporicreo 1100
Apt.-N2 503-108 (800 x 600 mm)

Onsi 06paboTku BONbLIMX M TSKENbIX MANT
(MucTpykumio no moHTaxy “ObpesHoe ycTporcTeo”).

@ O6pestoe ycrpoiictso

Puc. 5-5: AytpurepHeisi cron

YanuHutenb - BBIHOCHOM CTOJ € POJIMKOM
Apt.-N2 503-132

Mcnonbayetcs npu peske o4eHb GONbLWIMX UM ANUHHBIX
MAWT/AUCTOB.

@ YaonuuuTens - BIHOCHOM CTON € PONMKOM

Puc. 5-6: Yanuuutens - BeiHOCHO# cTON € ponmkom
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Komnnekr saxumos
Apt.-N2 410-190

Puc. 5-7: Komnnekr 3axumos

DKCLEHTPUKOBbLINA NPUXUM
Apt.-N2 400-108 1 500-112

S—r

Puc. 5-8: SkcueHTprKoBbIFA NpMxXMM

Tenexka ¢ NOALEMHOM AbILLIOM
Apt.-N2 503-134
500-149

Puc. 5-9: TpancnoptuposoyHoe ycTporictso

Ins dopmatHoro ctona M20 ¢ wapmrkosoit Hanpas-
NAOLLEN.

[ns KpenneHus SKCLEHTPUKOBOrO AePXATENs HA MNoA-
BMXHOM CTOfE.

@ Komnnexr 3axmumos

Moxet YCTAHABIMBATLCA TOPU3OHTASIBHO U BEPTUKAIb-
HO Onsa nobbiX 3aroToBOK. ,D,J'Iﬂ HAAEXHOro KpenneHus
3AroToBOK HA NMOABUXHOM CTONE.

@ SkcuenTprkoBbIt NpUXMM

MopbeMHOe AbIWNO U TPAHCMOPTUPOBOYHOE YCTPO-
CTBO MO3BONAIOT NIEFKO NEPEMELLAT CTAHOK B COMbIX
TECHBIX MOMELLEHMSX (MHCTPYKLMIO MO MOHTAXY “TpaHc-
NOPTMPOBOYHOE YCTPOMCTBO").

@ Tparcnoptiposoukoe ycTpoiicTao

Q [MogbemHoe gpiwno

21
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KoHctpykumns

Koxyx nasopesHoro aucka
Apt.-N2 503-114

BesonacHbie wrnopesHo-na3osasbHbie paboThi.

o KO)KYX nasope3Horo gMcka

Puc. 5-10: Koxyx nasopesHoro aucka

LUndposoit garumk

Apt.-N2 01.1.200 (MHamkaums B Mm)
01.2.200 (MHamkaums B prorMmax)

CucTeMHbIA MOXOBUK

Apt-N212.1.311

LindppoBoit MHAMKATOP BCTPAMBAETCS B CUCTEMHbIN
MOXOBMK PETYIMPOBKM BbICOTHI.

Mpu HanmMumm UMPOBOro MHAMKATOPA BO3MOXHA pery-
JIMPOBKA C TOYHOCTHIO IO OAHOWM LECSTON MUINIMMETPA
(MHcTpyKUMio no moHTaxy “Lindposon aatumk”).

@ Ldposoin gartumk.
(2]

@ Cricremnbiit maxosmk

1]/ ]
COoOCOEce
NOOOOC00
ONO0O000
OOCOoee
| /== =/=/=/=]
CLEEEEEH
Ommooooo

Puc. 5-11: Lngppososi aarumk

MpepoxpaHuTenbHble NMHENKU

Apt-N2 501-116
Ons sawmtel npu dpeseposarmnm npodunei.

@ MpenoxpanutensHbie nuHedku

Puc. 5-12: MpepoxpaHutensHbie nMHENRKH
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KoHctpykums

Orpaxpenue pns ¢pessl EURO
Apt.-N2 400-610

[nsi KpMBONMHENHOrO PPE3EPOBAHMS C ACNMPALMOH-
(1) HbIM MOAKIIOYEHMEM 1Sl MHCTPYMeEHTOB ¢ & 180 mMm.

@ Orpaxaenme ans dpessl EURO

|/

Puc. 5-13: Orpaxgenne ana ¢ppessi EURO

YnopHoe KonbLo AN 3aWUTHOTO
¢dpesepHoro orpaxpaenus EURO
Apt.-N2 400-611

Moaxoaut ans nHctpymerta auametrpom 100-160 mm.

o MuHMManbHbIM BHYTPeHHMI paaunyc 3arotosku r = 160 mm.

(1) [NyckoBoi noHeT

Puc. 5-14: Myckoso#i nioHet

i YkasaHue: [NepeyeHb Npounx NPUHAANIEXXHOCTEN U ACMMPALMOHHBIX YCTPOMCTB Bbl HOMAETE B
katranore HAMMER.
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KoHctpykumns

5.3 PupmeHHas Tabnnuka

[—

Puc. 5-15: Pacnonoxenme pupmeHHo# Tabmukm

Tabanuka HOXOAMTCS HA 304HEMN CTOpOHE CTaHKa.

@ Dvpmennas Tabnmuka

KR-FELDER-STR.1 @ :
A - 6060 HALL in Tirol AdHHbIE!
usT|
Tel.: 0043 (0)5223/45090 Hammer e O6o3Ha4eHne mogenu
Tax.: 0043 (0)5223 / 45099  inf, at / www.h ° HOMep CTAHKQ
TVPE: * Hanpsixenue
NR o Daswbl
V: PH: | HZ: ° l‘lGCTOTQ
H A:
alad e MouwHocTb
Baujahr / year of consir. / annee de consir. : e Cuna Toka
Motordaten:
® [op Bbinycka
L4 D,GHHbIe (0] I'IpOM3BOJJMTEJ'Ie

Puc. 5-16: ®upmennas rabnmuka

Ha drpmeHHoit Tabnnyke npueogsTcs cnepyoLme
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5.4 3awmTHble ycTpoicTBa

5.4.1 Pukcauma nogsmXHOro crona

== D120
P e= 2

Dpe3sepHblii arperar 3anyckaeTcs TONbKO MPU HAXATOM
6 30LMTHOM KOHLIEBOM BbIKIIOYATENE (ABEPLA 30KPLITA).

o |

im

@ Pukcarop

~a

Puc. 5-17: @ukcaums noasmxHoro crona

5.4.2 YcrpowncTteo 3awmTbl ¢ppesbl

@ 6 6

Ny

e

Puc. 5-18: Yctposictso sawmtel ¢ppessi

&
5

o
BN

YcTtpoiicTtso 3awwmThl ppesbl Npu Gpe3epoBaHMM
npefoTBpALLdeT JOCTYN K ppe3epHOMY MHCTPYMEHTY.

YcTpoicTBo 3awwmThl Pppesbl KPenuTcs Ha Kpbillke dpe-
3epHoro ynopa.

@ Yrop dpessi ans ukctpymenta

@ Kpeoiwka bpeseproro ynopa
© Ycrpoiicteo sawmtel ppessi

25
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KoHctpykumns

5.5 dneMeHTBI ynpaBneHns u nHauKALMm

Puc. 5-19: DnemeHTsl ynpasnenms u nHamkaLmm

@ Maxosuk HacTpOIKK BbICOTSI @ KpacHas HaxmmHas kHonKa - bpessl otk
@ Py«osTka 30X1Ma PeryIMpoBKA Yra HAKIOHA @ Mepexniouarens Hanpasnerue BpaLLeHMs:
®* BneBO

© LUkana PerynnMpoBka yrna HaKnoHa
® BMpaBoO

O Maxosrk perynmposka yrma HaknoHa
@ [sepua dpeseproro arperara

@ 3enenas HaxumHas kHonka - dpesbl BN

26
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TpaHcnopTupoBKaA, ynakoBKa N XpaHeHue

6 TpaHcnopTUpPOBKA, YNAKOBKA U XPAHEHUE

6.1 Yka3aHusg no TexHuke 6esonacHocTu

| é OcropoxHo! Bo Bpemst TPAHCNOPTMPOBKM, OrPY3KU U PA3FPY3KM CyLLeCcTByeT
OMNACHOCTb HOHECEHUS TPABM NEPCOHANY NAAAIOWMMU AETANSIMM.

| { BHumanue! MarepuaneHeiin ywep6! HeksanupuumposarnHas TpaHcnoptuposka
* CTAHKA MOXET NPUBECTU K €ro NOBPEXAEHMUIO MU PA3PYLUEHUIO.

Moatomy Bceraa cobniopaiite cnepyowme npasmna
TexHUku besonacHocTu:

® Hukorpa He NOAHUMANTE rPy3bl HOL NIOABMM. * 3anpeLiaeTcs MCMONb3OBATh HOJOPBAHHbBIE MM MO-
e CraHok Bcerfa crepyet nepemeLLaTb C NpeaebHOM TepThie TPOCHI.
OCTOPOXHOCTBIO. ® Tpocbl U peMHM He BOMKHbI ObiTb 30BA3AHBI B Y3/ibl.
* Jcnonb3ayiTe TONBKO MOAXOASLLME CTPONOBOYHbIE ® Tpochl U peMHM He BOMKHbI MPUNEraTh K OCTPbIM
CPEeACTBA M NOABEMHbIE NPUCNOCOBNEHMUS [OCTATOYHOI KPOMKAM.
rPY30nOAbEMHOCTH. * TpaHCNOpPTMPOBKY CrieflyeT BbIMOMHSTL HACTONbKO
* 3anpelaeTcs CTPONOBATL 30 CTAHOK 30 BbICTynaiowpe  HGEpexHO, HACKOMBKO 3TO BO3MOXHO. TO MO3BOMMT
Aetanu (Hanp. ¢pyrosanbHbie CTONbI). n36exaTb NOBPEXAEHHs CTAHKA.

® Bo Bpems TPAHCMOPTUPOBKM He AONYCKAMTE cMelleHus ®  V3beraiite MEXAHMYECKMX COTPSCEHMH.

LEHTPA TSXECTH (OMACHOCTb ONPOKMALIBAHMSI). B cnyyae nepeBosku no Mopto CTAHOK [OMXKEH GbiTb
*  DukcHpyHTe CTAHOK OT CMON3AHUSA HABOK. FEPMETUYHO YNOKOBAH M 3ALLMLLEH OT KOPPO3MM (oCy-
* Tpochbl, peMHY 1 NPOYME NOABbEMHbBIE MPUCMIOCOBNEHMS fOMK-  IKMTENH).

Hbl BbITb 0OBOPYAOBAHBI MPEAOXPAHMUTENBHBIMM KPIOKAMM.

6.2 TpaHcnoptupoeka

| é BHuMaHme: TpaHCNOpTUPOBKA CTAHKA AOMKHA BbIMOJHATLCS TONbKO B COOTBETCTBUU C MOJNOXEHUIMU
nNpUAAraeMoi UHCTPYKLUKM No TpaHcnopTuposke u moHTtaxy! CTaHok 3anpelyaercs npunogHUMaTh
3a ¢yroeanbHbie CTONbl. TPOCbI, PEMHU U LLEENU crieayeT KPEenuTb TONbKO K CTAHUHE.

CTaHOK NOCTABASETCS MONHOCTBIO CMOHTUPOBAHHBIM HA
noggaoHe.

CTaHOK MOXHO TPAHCMOPTUPOBATL C MOMOLLBIO KPAHQ,
BUIIOYHOIO MOTPY34MKA, TENEXKM C IPY30MOAbEMHbIM
YCTPOMCTBOM MM TPAHCMOPTUPOBOUYHOTO YCTPOMUCTBA.

27



n _ -
H a m m e r nnbHo-ppe3epHbIN cram’):;

TpaHcnopTupoBKka, ynakoBka N XxpaHeHne

6.2.1 ®ukcaumsa npu TPAHCNOPTUPOBKE

CraHok 3dKpenneH Ha nanete C NOMOLbIO TPAHCNOPTH-
[POBOYHbIX YTrOJIKOB.

[Nepen TPAHCMOPTUMPOBKOM K MECTY YCTAHOBKM YrONKM
cneayeT AEMOHTUPOBATD.

@ TparcnoptiposouHslit yron

Puc. 6-1: ®ukcaums npu TpaHcnoptuposke

6.2.2 TpaHCNOpPTUPOBKA € MOMOLLBIO KPAHA

Wcnonb3yifTe ans TPAHCMOPTUPOBKM PEMHM MMM LiEMNH.

| 0 Buumanune! MarepuaneHbiii yuep6! CtaHok sanpelaeTtcs nogHMMATD
< 3a pabouunii cTon, NOABMXKHOWN CTON UM OCHOBHYIO HanpasnsioLyio!

WNcnonb3yiiTe ans TpQHCMOPTUPOBKM PEMHM MIU LiEMNK.
PDpesepHbiit ctanok F3 noctasnsietcst B cobparHOM
BMLE.

Puc. 6-2: TpaHcnoptmpoBska ¢ noMolbio KpaHa

28



m ) -
F3Mano ¢pe3sepHbI CTAHOK H q m m e r

TpaHcnopTupoBKaA, ynakoBKa N XpaHeHue

Pemuu u uenn NnpoBecTM Yepes Na3bl B paMe CTaHKa.

e
~L

Puc. 6-3: TpaHcnoptmpoBka ¢ noMoLbio KpaHa

6.2.3 TpaHCNOpPTMPOBKA C MOMOLLLIO BUIOYHOTO MOrpy34YnKa

Bunka noaBoOAMUTCA NOA BbleMKY B CTAHMHE CTAHKA.

Puc. 6-4: TpaHcnopTpoBka Ha BUAOYHOM Norpy34mke

29
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TpaHcnopTupoBKa, ynakoBKa N XxpaHeHue

6.2.4 TpaHCNOPTMPOBKA C MOMOLLbIO TENIEXKMU C IPY30MNOAbLEMHbIM YCTPOMUCTBOM

6.2.4.1 Pasrpyska

PCI3pr3KCl CTAHKA C NOAAOHAOCYLEeCTBNAETCA C MCNOJ1b-
30BAHUEM pAMMbl, CM. PUCYHOK.

1. TMNogpgectvt BUKY TENEXKM MOA BbIEMKY B CTAHMHE
CTAHKQ.
2. CHaTb CTOHOK C NOJAOHQ.

@ Huwa cranka

@ Pomna

90 x 90 mm
70 x 70 mm
40 x 40 mm
950 x 750 x 25 mm

Puc. 6-5:TpaHcnopTpoBKka ¢ MOMOLLbIO TENEXKM C rpy30Mno
AbEMHbIM YCTPOMCTBOM

6.2.4.2 TpaHcnopTupoBKa

I_IOJJ,BeCTM BUIKY TeneXKM nop BbleMKY B CTAHMHE CTAHKJ.

Puc. 6-6: TpaHcnopTpoBka ¢ MOMOLLbIO TeNEXKHM C Fpy30M0
AbEMHbIM YCTPOMHCTBOM
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TpaHcnopTupoBKaA, ynakoBKa N XpaHeHue

6.2.5 lNepeBo3ka ¢ NnoMoLLbIO TPAHCMOPTUPOBOYHOIO YCTPOMCTBA

TpaHcNopTHPOBOYHOE YCTPOMCTBO MOHTUPYETCS HA
CTAOHMHE CTAHKA.

@ Tparcnopt1posouHoe yctpoiicteo

9 [MogbemHoe gbiwno

Puc. 6-7: lNepeBoska c nomoLubio TPAHCMOPTMPOBOYHOTO
YCTPOHCTBA M NOABLEMHOrO AbILLNA

| e  Ykasanue: TpaHCNOPTMPOBOYHOE YCTPOICTBO U NOABEMHOE AbILLIO (MPUHAANEXHOCTD)
ynpoLaioT nepeMeLLeHne CTaHKd.

6.3 OcmoTtp npu pocraeke

[Npn nonyueHmn cTaHka ero cnepyeT cpasy e npoese- eT NPeabsiBUTL PEKIAMALMIO.

PWUTb HO KOMMIEKTHOCTb U OTCYTCTBME NMOBPEXAEHMN. Peknamauuio Ha pedekTsl, KOTOpbIE He Bbinn 0bHAPY-
Npn HONMYMKM BHELLHMX MOBPEXAEHMIA, BOSHUKLUMX MNPK XEeHbl NPM NPUMEMKe CTAHKA, crieflyeT NpeabsBsTe Cpasy
TPAHCMOPTMPOBKE, CTAHOK CiEAyeT OTNPABKUTL OBPATHO  Mocie nx OBHAPYXeHMs, T.K. TPeBOBAHMS O BO3MelLLe-
WNU NPUHSTb, HO C ONpeAeneHHbIMM oroBopkamu. Bee HWUM yLLepba MOXHO NOACBATL TOMLKO B MPEAendx cpo-
noBpexaeH1s HeobXOAMMO 3adUKCUPOBATL B TPAHC- KQ, YCTAHOBIEHHOTO A1S NPEeAbSBNEHNS PEKITAMALMNA.

I'IOpTHOFI HAKNAOHOM 3KcneamnTopda. [Mocne atoro cneny-

6.4 Ynakoska

Mpu oTCyTCTBMM LOTOBOPEHHOCTM O BO3BPATE YNAKOB- TMNY M PA3Mepy M OTNPABMUTbL ANS AANbHENLIEro UCMomb-
KM MOCTABLLUMKY, MATEPUANbI ClieflyeT PA3AeNMUTb MO UX 30BAHMSA UK NepepaboTKu.

| é BHumanme! YTunusaums ynakoBoUYHbIX MOTEPUANOB BCETAA AOMKHA OCYLLEeCTBAATbCS 6e3 HaHece-
HUA ywepba ans okpyxaiowen cpeabl u ¢ cobniofeHnemM AENCTBYIOLMX MECTHBIX NPEANNCAHMUM
no yrunusauuu. NMpu Heob6xoanMocT Nnopyunte yTunmsaumio Komnauum no nepepabortke orxo-
DOB.

Ykasanue: Ha 6naro okpyxatoueit cpeae! YnakosouHbie Matepuansl - 3To LLEHHOE Cbipbe, KOTOPOE
B 6onblUMHCTBE CnyyaeB MOXET BbiTb NepepaboTAHO UK UCMONB3OBAHO B NEPBOHAYANBHOM BUAE.

o
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TpaHcnopTupoBKa, ynakoBka N XxpaHeHne

6.5 XpaHeHue

Awmkm ¢ 0bopynoBAHMEM JOMKHbI XPAHWUTLCS 30KPbIThI-

MU BNIOTb O HAYAJSIA MOHTAXA, C CO6J'I}OJ16HMGM BCeX
MMEIOLLINXCA MOPKUPOBOK NO YCTAHOBKE U XPAHEHMUIO.

XpClHeHVIe AOJDKHO OCYLUECTBJ/IATbCA TOJIbKO MpU cinefyowmnx ycaoBuax:

He xpaHuTb nop oTKpbITbIM HEOOM.

XPOHWUTb B CYXMX M HEMbIbHBIX MOMELLEHMSIX.

He nopeepratb Bo3neiCTBMIO ArpeccHBHLIX CPeq,.
3alMLLATh OT BO3AEMCTBUS MPAMBIX COMHEYHBIX S1y-
4en.

MN3beraite MeXAHMYECKMX COTPSICEHMA.
Temnepatypa xpaHenus: ot —10 go +50 °C
Make. BnaxHocts Bozayxa: 60 %

MN3beratb sHaumMTeNbHbIX KONEBAHMI TeMNepaTypbl
(obpasoBaHue koHaeHcaTa).

Bce HeokpalueHHble feTANM MALIMHBI AOMKHbBI ObITb
CMQ3QHbI MACIOM (3ALLMTA OT KOPPO3MK).

Mpwu anutensHom xpaHenum (> 3 mecsiues) Bce He-
OKPOLUEHHbIE AETANM MALIKMHBI ClIEAYET CMA3ATH
MaC/oMm (3awmta ot koppo3uu). PerynspHo npose-
psiiTe obLee COCTOAHKME BCEX AETANEN MU YNAKOBKH.
Mo HeobxoanMocCTH OBHOBNANTE MK 3AMEHsIHTE
KOHCEPBALMOHHYIO CMA3KY.

Ecnu cTaHOK XpaHUTCS BO BIICGKHOM MOMELLEHMM, OH
AOMXEH ObITb FEPMETUYHO YNAKOBAH M 3ALLUMLLEH OT
KOppo3uu (ocylumTtenm).
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7 YCTAHOBKO M MOHTAX

7.1 YkasaHusa no TexHuke besonacHoctu

A

OcropoxHo! OnacHocTtb nonyyenus Tpasm: HeksannpmumMpoBaHHAs yCTAHOBKA M MOHTAX CTAHKA
MOryT NPUBECTU K CEPLE3HOMY TPABMUPOBAHMIO NEepcoHand/HaHeCceHUIo MaTepuansHoro yuepba.

Moatomy 3T paboTbl paspeLaeTcs BLINOAHATL NULIb KOMMETEHTHOMY, MPOUHCTPYKTUPOBAHHOMY
M O3HAOKOMJIEHHOMY € NPUHLMMOM AENCTBUS CTAHKA NEPCOHATY U TONLKO ¢ cobniopeHnem Bcex

npasun TexHukun 6ezonacHocTu.

*  Mecro paboTbl BOMKHO BbITE LOCTATOMHO cBOGOA- °
HbIM 15 nepemelleHuit. 3arotoeku, obpabatsiBae-
Mbl€ B 30XKOTOM MONOXEHMMU M3-30 HEAOCTATOYHOO
POCCTOSIHUA A0 COCEAHMX MALUMH, CTEH M NPOYMX
TBEPAbIX MPEAMETOB, MOrYT NPEACcTaBnATL cObOM o

CJ'IeJJMTe 30 YUCTOTOM M nopsAaKoM Ha p06oqu
MeCTe. He3Ger|'IJ'IeHHbIe MM PA3NOXEHHbIE B bec-
nopsaake y3asnbl M UHCTPYMEHTbI ABNAOTCA MCTOYHUKOM
NPOMN3BOACTBEHHbIX TpGBM!

3GUJMTHbIe YCTpOl:iCTBCl OOJIXHbI BbITh HagnexawmMm

OMACHOCTb. 06pa30OM YCTQHOBIEHbI 1 NPOBEPEHBI.

A

OcropoxHo! OnacHoctb yaapa anekTpuueckum Tokom: Pabotul Ha anekTpoobopynosanum paspe-
LLIAETCS BbIMOMAHATL UL KBANUMPULMPOBAHHBIM CMELMANIUCTAM U TONBKO ¢ cobnioaeHnem npasun
TexXHuKn 6esonacHocTn.

Nepen yCTAHOBKOM M MOHTAXOM HEOBXOAMMO NPOBEPHTL
KOMMIEKTHOCTb M 6e3ynpeyHoe TEXHUYECKOE COCTOsIHUE
CTAHKQ.

A

OcrtopoxHo! OnacHoctb nonyveHns TPABM: IKCNNYATALMS HEKOMMNNEKTHOTO, AepEKTHOro Mnm
NOBPEXAEHHOFO CTAHKA MOXET NPMBECTU K TPABMUPOBAHMIO NEPCOHANA MM NPUUMHEHUIO CEPbE3-
HOro MaTEpPMaNbHOro ylepba. YcTaHAaBAMBANTE M MOHTMPYITE TONBKO NONHOCTBIO MCAPABHbIN
CTAHOK (1 ero ys3nsi).

BHumanune! MarepuaneHbiii yuep6: CraHok paspeluaeTcs 3KCnyaTMpoBaTh TONbKO Npu pabouei
Temneparype/Temneparype B nomewieHum ot +10 go +40 °C. HecobniopeHue atoro TpebosaHus
NPUBOAUT K NOBPEXAEHMUIO NOAWMNHUKOB!

7.2 YcraHoBKa

XapakTepucTMkn MecTa yCcTaHOBKM:

® Pabouas Temnepatypa/Temnepatypa B nometue-
Hum: oT +10 po +40 °C

e JlocTaTouHO yCTOMYMBAS M NpoYHas paboyas no-
BEPXHOCTb.

* Hanuune poctatoyHoro oceelieHus Ha paboyem
MecTe.

¢  OrpaxpaeHue 1nu OCTATOYHOE PACCTOSIHWE A0 CO-
cepHMX paboumnx Mecr.

[nq skcnnyartaumm n TeXHUYECKOro 0bCIyXMBAHKS He-
! 06x0aMMO cBOBOAHOE PACCTOSIHUE BOKPYT MALLMHbI
muH. 500 MM napannenbHo Hanpaenexuio 06paboTku
(Pasmep “X”) ot cTeHbl.

Puc. 7-1: Heobxoammas ycraHoBo4Has nnowaab
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Puc. 7-3: Kpennenue k nony

1.

NepeBesTn CTAHOK K MECTY YCTAHOBKM C cObBtO-
AeHueM nonoxeHui massl “TpaHcnoptuposka” u
NPMAAraemMoi MHCTPYKLMKM NO TPAHCMOPTUPOBKE
MOHTQXY.

BbIpoBHSITL CTAHOK C MOMOLLBIO YPOBHS - Ansi 0be-
creyeHust TO4HOCTM PaBOTbI M MACGBHOCTU XOAA.
Mpu ycTaHOBKE HO HEPOBHBIX MOBEPXHOCTSAX CTAHOK
HEOBXOAMMO BbIPOBHSITH C MOMOLLIO YCTAHOBOYHbIX
60NTOB MMM NOAKNAAOK.

@ Yposens

@ YcrarosouHbie BUHT

Mpu HEOBXOAMMOCTU CTAHOK MOXHO MPUBUHTUTL

K MOy C MCMOJb30BAHMEM TPAHCMOPTUPOBOUHbIX

YTONKOB.

OunCcTUTL BCE HEOKPALLEHHbIE AETANM MALLMHBI OT
OHTMKOPPO3MOHHbBIX CPEACTB.

@ TparcnoptiposouHslit yronok
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7.3 MoHTax

7.3.1 NMNopsnxHomn cton

Mepen BBOAOM CTAHKA B SKCMAYATALMIO C 0B6EUX CTOPOH
yAanmTe TPAHCMOPTUPOBOYHbIE PUKCUPYIOLLME SNEMEH-
Tbl MEXAY OCHOBHbIM MONOTHOM M NMOABMXHBIM CTOJTOM.

@ O6ecneuenne

Puc. 7-4: MNogsmxHo# cTon

i Ykasanue: Ecnu atoro Tpebyer onnHa NogBMXHOro CTONA, OH MOXET NOCTABASATLCS YNAKOBAHHBIM
OTAENbHO OT CTaHKA. [lng obneryeHns MOHTAXa HeobxoanuMo npueneyeHne 2-3 LONONHUTENbHBIX
MOMOLLHMUKOB B 3ABUCMMOCTU OT AJINHbI MOABMXXHOrO CTONd.

MoaBuxHOM cTON BONMKeH BbITb CMOHTUPOBAH Nepes,
BBOAOM CTOHKA B aKcryatauuio. [Npouecc MoHTaxa
OMWCAH B OTAENBHOM PYKOBOACTBE (NpMNAraeTcs K CTaH-
KY WM MOABMXHOMY CTORY).

7.3.2 Ycrpoucteo 3awmthbl ppesbl

1. OTkpyTWTb BUHTbI C HOKATKOM M OTKMHYTb KPbILIKY

bpesepHoro ynopa.
2. YCTaHOBMTL MPUNOXEHHOE YCTPOWCTBO ppesep-

HOM 3ALUMTBI MPU MOMOLLM YETbIPEX LUECTUrPAHHbIX
BMHTOB, MPOKQAOK U FaeK Ha Kpbillke ppe3epHoro

ynopa.

@ Buvmu O LLaii6w
Pyuka Pyuka

2 X% L5 No%

© Pyuxa

Puc. 7-5: YctporictBo 3awmtel ppessi

| i YkasaHue: Mo TexHUYEeCKUM NPUYNHAM YCTPOICTBO ppe3epHON 3ALMTbI NOCTABNSETCS B PA30-
6paHHOM BUpe.
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7.3.3 Ynop ¢pesbl ang UHCTPYMEHTA

MoHTax:

1. Ycrpoiictso sawmtsl Gppesbl BOMNKHO BbiTb CMOHTH-
poBaHo. B npotuBHOM criyuae cMoHTHpYiiTe ero.

2. ®pesepHbli ynop No3MLMOHUPYMITE HA CTOME CTAH-
KO TAK, YTOBbl MOXHO GbINIO BBUHTUTL B OTBEPCTHS
06a BMHTA C HOKATKOM.

3. 3QaBUHTUTE BMHT C HOKATKOM.

4. Tlpucoeamtute acnupaumio.

@ Ycrpoiictso saumTs dpess
9 BUHTBI ¢ HOKATAHHOW rONOBKOM
© Yrop dpessi ans ukctpymenta
O Cron cranka

@ Omsepcrus

Puc. 7-6: Ynop ¢ppesbl ans uuctpymeHTa

| i Yka3zanue: Mpu kKoHTelHepHOK noctaske ¢ppesepHbiii ynop B COBpaHHOM BuAe pasMeLLaeTcs oT-
AenbHO Ha nopfoHe. B Takom cnyyae ¢pesepHbit ynop cTaBUTcs Ha CTAHOK M 3aKpennaseTcs.

7.3.4 Pyuka nogBuxHoro crona

1. OtkpyTHTb raiky 1 KOHTPraiky, M3Bneyb CTOMOPHbIN
BMHT.

2. Bcrasutb Tpy6KY B BBIHOCHYKO KOHCOSb.

3. CMOHTMPOBATH CTOMOPHbIN BUHT C TAMKOM W KOH-
TPramkom.

@ Buv O B.iHocHas koHconb
Pyuka Pyuka

2 1 O ry

© Pyuxa

I

)

Puc. 7-7: Tpybka BbiHOCHO# KOHCONM
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7.3.5 AytpurepHsbin cton

Puc. 7-8: MonTax aytpurepHoro crona:

7.4 Acnnpauns

MoHTax aytpurepHoro crona:

1. BcTaBMTL BHIHOCHOM CTON B MA3 NOABMXHOMO CTONA.
2. YCTOHOBMTBL CTON HO OMOPHbIM BA.

3. 3adurkcupoBaTb PyKOSTKOM 3AXMMA.

JdeMoHTaX BbIHOCHOrO cTona:

1. Ocnabste pykosTKy 3aXWMMa.

2. CHsTb BLIHOCHOM CTON C OMOPHOrO BANA,
BbIHYTb CTON1 M3 NA3Q NOABMXHOrO CTONA.

© Ayrpurephiii cron
O OropHuii Ban

@ PyxosTka saxmma

O Nas

| A BHumanmel
AcnupaumoHHble WNAHMM AO0MXHbI BbITb HEBOCMIAMEHSIOLMMUCS U HE TOKONpoBoasLwmMu!
Moatomy ncnonb3ynte ToNbKO OPUrMHANbHbIE ACMUPALMOHHBIE WnaHrn Hammer.

CraHok OOJIXEH ObITh NOAKIIOYEH K BbITSIXHOM YCTAHOB-
Ke.

[Nepen nepebiM BBOAOM B SKCMYATALMIO BbITSXKHOE
YCTPOMCTBO HEOBXOAMMO NPOBEPUTL HO OTCYTCTBUE
nedekToB.

TpeboBaAHUS K BbITSXHOMN YCTAHOBKE /LUNICGHIOM BblI-
TSDKHOW YCTAHOBKM: cM. ,TexHuuyeckme paHHbie”

®  MOLHOCTb BbITAXHOM YCTAHOBKM AOMXHA BbiTb fO-
CTATOYHOM A1 CO3AAHMS HEOOXOAMMOTrO MOHMXKEH-
HOTO [OBIEHMS M NPOKAYMBATL BO3AYX C HEObXoaM-
MOt CKOPOCTbIO (CM. TaBnMLY).

®  BuLiTAXHAs YCTAHOBKA AOMKHO QBTOMATMYECKM 3arMy-
CKATLCS MPU BKIIOYEHWUM CTAHKA.

®  LLnaHm1 BEITAXHOM YCTAOHOBKM [OMXKHbI ObITb Snek-
TPOMPOBOAHBIMU M 3A3EMIIEHbI OT CTATUYECKOTO
3MIEKTPUYECTBA.
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7.5 dnexTponutaHue

A

TexXHuKu besonacHocTu.

OcropoxHo! OnacHoctb yaapa anekTpuueckum tokom: Pabotul Ha anekTpoobopynosanum paspe-
LLIQETCS BbIMOAHATL UL KBANUMPULMPOBAHHBIM CMELMANIUCTAM U TONBKO ¢ cobnioaeHnem npasun

I'IposepKa COMNMpoOTUBIEHUA NETZIN U NPUTOAHOCTb MOKCUMOJIBHOM TOKOBOM 3awuThbl YCTpOﬁCTBG
AOJIKHA MPOUCXOAUTb B MECTE, rA€ MALLUHA 6yp.eT BBOAUTCA B BKCHHYGTOU,MIO!

OcropoxHo! OnacHocTb yaapa anektpuyeckum Tokom: lNepep noaknioveHMEM K UCTOYHUKY
NUTAHUS CPABHUTE AAHHbIE, NPUBEAEHHBIE HA PabpuuHoi Tabnruke, ¢ XaPAKTEPUCTUKAMMU

anektpocetu. [NoaknioyeHre paspeluaeTcs BLINONHATL TONbKO MPU COOTBETCTBUM 3TUX AAHHbIX.
UcrouHuk nutaHus ponxeH 6biTb 060pyaoBaH WITEKEPHBIM Pa3beMoM (Ans aeurarenein Tpexgas-

Horo Toka - CEE).

o

rapaHTUitHoe obcnyXMBaHME yTPAUYMBAIOT Cuny.

YkasaHnue: bes ogHo3HauyHoro paspelueHus cepsucHoro otaena Hammer He paspeluaetca oTkpbl-
BATb pacnpepenurensHyio Kopobky cranka. Mpu HapyleHnnn storo TpebosaHms Bce Nnpaea Ha

Puc. 7-9 Hanpaenenue spaiyenns moropa

1. TlopkniounTe CTAHOK K MCTOYHMKY MUTOHMS.

2. BbiNonHMTL KPATKOBPEMEHHbIM MYCK CTAHKA.

3. Bo Bpems pabotsl gurartens no MHepLUMM Npose-
PWTb HAMPABJIEHWE BPALLEHMS.

4. Ecnu HeobXOAMMO M3MEHUTbL HAMPABIEHKE BPALLE-
HWsI, MOMEHSITL MeCTaMM 2 ¢assl nuTaoLero kabe-
ns.

Buumanue! OnacHoctb noepexpaeHuns obopyposanms!
CraHoK aonmkeH 6bITh 3ALMLLEH C MOMOLLLIO ABTOMATUYECKOTO BbIKJIIOYATENS.

TpeboBaHUS NO NOAKIOYEHMIO K INEKTPOCETU

CraHok OONXeH BbITh 3a3emneH 3AWMTHBIM NPOBOAOM.

KonebaHus HanpsixeHus B 31eKTPOCETU He JOMXKHbI
npesbiwats 10 %.

OnekTpowkad AONXeH BbITb OCHALLEH CUIOBbBIM
eoikmoyatenem (DIN VDE 0641). Konuuectso nontocoe:
3 (B cnyyae anekTpoasuratens TpexdasHoro Toka)

Paspewaetcs skcnnyartaums ctaHka Tonbko B cetax TN
(c 303emneHHbIM HyneBbIM NpoBoaoM) (Tonbko 3x400B)

Mopsonswmi kaben, HOZRN-F He menee 5x 2,5
(aBuraTens TpéxdasHOro TOKA) M COOTBETCTBEHHO 3X
2,5 (nBuratenb nepemeHHoOro Toka).

Mpepoxpanutenu/CoepmnHutensHelit kabenb:
cM. “TexHuueckue faHHble”

DneKTpHyecKas NOABOAKA AOMKHA BbiTh 3aLUMLLEHA
OT NOBPEXAeHMs (HAaNPUMEP NP1 NOMOLLM
6pOHMPOBAHHOM TPYObI).

Muratowmii kabenb HEOBXOAMMO MPONOXMTb TAK,
4TO6bl O HErO HEBO3MOXHO BbINO CNOTKHYTLCS, O TAKXE
OTCYTCTBOBANM Nepernbbl U MECTA COMPUKOCHOBEHMS
KOHTOKTOB.

| e
1

KOHLOM, T. e. 6e3 wrekepa.

Ykasanue: Ceteson kabenb CTAHKA NOCTABASETCS C OTKPbITbIM

3akasuuk AOJIKEeH OCHACTUTb ceteBom Kabenb CTAHKA LUTEKEPOM, COOTBETCTBYIOLLUM MECTHBIM
NPABUIGM U NAPAMETPAM 3JIEKTPOCETU 3akaszuumka.
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8 PerynupoBka u ocHaweHue

8.1 YkasaHusa no TexHuke besonacHocTu

A

OCTOPO)KHO! OnacHoctb nony4yeHusa Tpasm: HeKBGﬂMd}MU‘MpOBGHHoe BbIMOJIHEHUE pCIGOT no Ha-
CTpOﬁKe N OCHALLEHUIO CTAHKA MOXET NPpUBECTU K Cepbe3HOMY TPABMUPOBAHUIO nepcouanq/HaHe-

CeHuio matepuasibHoro YI.IJ,ePGCI. I'Io:-)'romy 3TN pC|60TbI pa3peLwiaeTca BbiMOJIHATh JIUlLb KOMMETEHT-
HOMY, NPOUHCTPYKTUPOBAHHOMY U O3HAKOMJIEHHOMY C NPUHUUMNOM AeﬁCTBMﬂ CTAHKA nepcoHany n
TOJIbKO C COGHIOP,eHMeM BCEX Npasuii TEXHUKU 6esonacHocTH.

* [lepen Hayanom pabot cTaHOK HeobXxoauMO OTKmio- @
YUTb 1 306NIOKMPOBATL OT MOBTOPHOTO BKIIOYEHMS.

* [lepen Hayanom paboT pomxHbI HbITE NPOBEPEHDI
KOMMAEKTHOCTb M TEXHUUYECKOE COCTOSHME CTAHKA.

* Mecrto paboTbl fOMKHO BbITE AOCTATOYHO CBOGOA- °
HbIM ANS NepPeMeLLeHNN.

8.2 Pukcauma noaBUXHOro cTona

Cnepgute 30 YUCTOTOM M MOPSAKOM Ha paboyem
mecte. HesakpenneHHble unm pasnoxeHHsle B Hec-
nopsaKe y3nbl U MUHCTPYMEHTbI SBNSIOTCS MCTOYHMKOM
MPOU3BOACTBEHHBIX TPABM!

3aLMTHBIE YCTPOMCTBA AOMXKHbI ObiTb HOANEXALMM
06pa30OM YCTOQHOBIEHbI M MPOBEPEHBI.

rIOJJ,BM)KHOIji CTOJ1 MOXHO 3ACTONOPUTL B CpeaHEM No-

1.

2.

3.

Puc. 8-1: Pukcaums nogsmxHoro crona

JTIOXEHUUN.

MoBepHyTb BUHT ¢ HakaTkoM Ha 90° 1 3aaBMHYTL
BHYTpb.

[MoABMXHOW CTON MEANEHHO NEPEABUTATb B MONOXE-
HWe Ans GMKCauMM, NOKA OH He 3aduKcUpyeTcs.
Insi pa3broKMPOBKM BbIHYTb BUHT C HAOKATKOM M Mo-
BEPHYTb Hasag Ha 90°.

0 BuHT ¢ HakaTaHHOM ronosko

@ MonsuxHoit cron
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Perynuposka n ocHalieHne

8.3 TopueBom ynop nogeBuxHoro crona

Puc. 8-3: Perynuposka nonoxeHus otkuaHoro ynopa

8.4 TopueBom ynop BbIHOCHOro crona

Puc. 8-4: MonTax Topuesoro ynopa

1. 3aXMMHOM nEeMEHT TOPLEBOTrO YNOpd BCTABUTD B
na3 NOABMXKHOrO CTOMA BMAOTb 4O YNOPHOMO BUHTA
(8 nasy).

2. Cnerka 30¢pUKCUMPOBATE MPUXUM.

3. BoictaButs Heobxopumbiit yron (-45° po +45°):
MNpwn yrne pesku B 90°:
®  OTKMHYTb OTKMOHOM YNOp MOABUXHOrO CTONQ.
® [lpucTaBuTb YNop K OTKMGHOMY YNopy.

4. 3axaTb yrnop 3aXMMHbIM PbIYATOM.

O Mpwxum
@ Ormaroit ynop

@ Hanpasnsiowas
3CAKMMHOTO YCTPOWCTBA

@ Topuosounsiit ynop
@ Topuosounbiit ynop

© Nas

Perynuposka:

1. OrtkuaHom ynop.

2. Ocnabutb Hape3HoM WTHPT.

3. [loBepHyTb SKCLEHTPUKOBbIM PbiYAr 4O AOCTUXKEHMS
yrna 8 90° (ynop npuxar Kk oTkugHoMy yrnopy.

4. KoHtponsb nytem npobHoM dppeseporKMu.

5. 3ataHyTb Hape3HoM WTUT.

@ Lkana
@ Ycranosounsi Gont

© Ormaroit ynop

TopueBoit ynop MOXHO HOfEXHO 30pUKCUPOBATL HA
BBIHOCHOM CTONE.

1. BcTaBuTb 30XXMMHYIO NNACTHHY B LWMHY BIHOCHOTO
crona.

2. Ocnabutb BMHTbI C HOKATAHHOM FOMIOBKOW M Pa3Me-
CTUTb TOPLIEBOI YNOP HA BLIHOCHOM CTOJE.

3. 3aKkpenuTb ynop Ha CTONE C MOMOLLbIO 3AXMMHbIX
pbIYAros.

4. 3aTAHYTb BUHTbI.

@ 3axumHoit peiuar
@ Topuesoit ynop

© Orxuanoit ynop

O Ayrpurephiit cron
@ 3axumnas nnacuma

@ BuHTBI ¢ HOKOTAQHHOM rONOBKOM
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MNosopauuneanue:

1. Ocnabutb 3aXMMHbIE PbIYATK K BUHTbI C
HOKOATAHHOW FOJIOBKOM.

2. TloBepHyTb ynop B HyxHoe nonoxerue. [Npu
HeOBXOAMMOCTHU CNOXMTb OTKMAHOM YNop, YTOGSI
HOA HUM MOT NPOWTM TOPLEBOM YNop.

3. 3aTAHYTb BUHTbI M 30XMMHbIE PbIYary.

4. [Ins KoMneHcauum AanHbI LWKALI OCAAbUTL Npw
NOBEPHYTOM YNOPE BUHTbI C HOKATAOHHOM FOJIOBKOM,

Puc. 8-5: Nepemelyerme Topuesoro ynopa CMECTUTb NPpobUNb YNOopa 1 CHOBA 3ATSHYTh BUHTI.

@ 3axumHoit peivar
@ Topuesoit ynop

© Orxmaroit ynop

O Ayrpurephiit cron
@ 3oxumnas nnactka

@ BuHTEI ¢ HOKATAHHOM ronoBkow

90°-Mo3unumns:

1. Ocnabutb 30XMMHbIE PbIYAMU U BUHTBI C HOKATAH-
HOM rONOBKOM.

2. [loBepHyTb TOPLEBOM YNOp TAK, YTOBbLI OH NpPMXAN-
csl K OTKMAHOMY Yropy.

3. 3aTsHYTb BUHTBI M 3QXKMMHbIE PbIYATK.

8.5 MNonepeyHsbiit ynop

MonepeuyHsblit ynop MOXHO BeCcTyneH4aTo nepemeLLaTts
no TOpLIEBOMY ynopy.
Mpu HeO6XOAMMOCTU OTKMAHOM YNOP MOXHO CIOXMTb.

1. OcnabuTtb BUHT C HOKATAHHOM FONOBKOM.

2. CpBuHbTE MonepeyHblt ynop Ao HeobxoanmMoro
pasmepa. Pasmep (wupuHa pesa) cuntbiBaetcs ¢
MOMOLLBIO NIUH3bI.

3. 3aTaHyTb BUHT.

@ BuHTL C HAKATAHHO FONOBKOVA

@ Monepeunsiit ynop
© Likana

O Ormaroit ynop
@ Topuesoit ynop

Puc. 8-6: lNonepeynsiii ynop
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8.6 Topueson ynop-ypnuHurens

Puc. 8-7: Topueso# ynop-yanmuurens

[No XenaHuio NokynaTens TOPLOBOYHbIN YNOP MOXeT

OCHALLATLCS YATMHEHUEM.

1. BWHT c HoKaTAHHOM ronoBkoM ocnabuTs.

2. YpnuHeHue TOPLOBOYHOIO Ynopa YCTAHOBUTb Xe-
naemeiit pasmep. Pasmep cunTeiBaetcs no wkane
PACMONOXEHHOW HA MPOPUILHOM KPOMKE TOPLLOBOY-
HOro ynopa.

3. BWHT c HOKATAHHOM rONOBKOW 3AKPYTUTE.

@ Likana
9 Yonvuutens

9 BuHT ¢ HakaTaHHOM ronosko

O Topuesoit yrop

8.7 Perynuposka BbicoTbl M yrna ¢ppesepoBaHus

|A OnacHo!! OnacHoctb paHeHus!

Jlio6bie HanapouHble paboThl, @ TAKXKE CMEHA MHCTPYMEHTA AOMKHBI BbIMOHATLCS TONLKO NpU

OTKJIIOYEHHOM CTAHKe

o

YkazaHue:: BaxHble pononHutenbHule npuHapnexHocty - Lindpposon nokasarens
LindpoBoit MHAUKATOP BCTPAMBAETCA B CUCTEMHbI MOXOBUK PErySIMPOBKU BbICOTbI

MNpn Hannuum undposoro nokasarens BOSMOXHA PEryIMPOBKA C TOYHOCTLIO A0 OAHON AecaTon

MUANMMETPa
Cmotpure karanor Hammer

mer

F3 |

Puc. 8-8: Perynupoeka yrna ¢ppeseposanms

Perynupogka BbicoThl ppesepoBaHus:

C nomolLblo MOXOBMKA OTPETyNMpYiATe BbICOTY dpe3se-
POBAHMS.

® 110 YOCOBOW CTpErKe: Bbille

® NPOTMB YOCOBOM CTPENKM: HUXE

BuicoTy ppesepoBaHMs yCTAHOBUTE NIMLLL HOCTONBKO,
HACKONbKO HEOHXOAMMO.

Perynupoeka yrna ¢peseposaHus:

1. Ocnabbte pykosTky 3aXmMma.

2. [locpenctBom MaxoBMKa yCTAQHOBMTE yron ¢ppese-
POBAHMS:
® no vacosoi cTpenke: HanpoTtus 90°
®  MPOTWB YOCOBOW CTpenku: Hanpotus 45 rpagy-
cos

3. Cuuraiite no wkane yron ppesepoBaHms.

4. PykosiTKy 3a3XKMMO 30XATb.

@ Maxosuk

@ PyxosTka saxmma

© kana
O Moaxosuk
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8.8 ppesepHbIN ynop

8.8.1 ppesepHbii ynop ,220” (CraHpapTHbIN)

Puc.. 8-9: ppesepHsisi ynop

Ynop ¢pesbl MOXET MCNONb30BATLCS C MHCTPYMEHTOM

onametpom o 220 MMm.

1. Tocne OTBUHYMBAHMS 3AKMMHOIO BUHTA BO3MOXHA
rpybas yctaHoeka ynopa ¢pessi. (1)

2. [nq cHatus ynopa ¢ppesbl HeOBXOAMMO OTBMHTUTHL
06a 3aXMMHbIX BuHTA. (1)

3. [ns yctaHoBKM 06enx ynopHbiX 4OCOK NOA
MCMONb3yeMbI MHCTPYMEHT, HEOBXOAMMO OTKPYTHUTL
060 30XMMHBIX BUHTA, NEPEABUHYTb JOCKM M CHOBQ
3adbukcupoBaTh BUHTHL. (2)

4. TlocpenctBom 60NTA € HAOKATAHHOM rONOBKOM
YCTQHOBWTb TONLLMHY CHSATUS CTPYXKKM M YNOPHbIE
AOCKM COOTBETCTBEHHO OKPYXHOCTM BbIETA HOXEM.

(2)/3)

@ 3axumHbie BuHTE © Fonr ¢ pudneroit
ronosKowm
@ 30xmHbIE BUHTE O Likana

8.8.2 YcraHoBouHas cucrema “MULTI” gnsa $ppesepHoro ynopa (onuus)

Puc. 8-10: Perynuposka okpyxHocTi pesaHms

Perynupoeka okpy>XHOCTM pe3aHusi NpefHA3HaYeHd
ANst TOYHOM YCTOHOBKM BCero ¢hpesepHoro ynopda
OTHOCHTENBHO NepPUbEPHUIMHON OKPYXHOCTH
MHCTPYMEHTA, OHA OCHALLeHA dyHKLMeN aBTonosTopa,
T.e. MOCINE CHATUS M NOBTOPHOM YCTOHOBKM dpe3epHOro
yrnopa BCe PErysMpOBKM COXPAHSIOTCS.

1. Ynop BmecTe ¢ HanpaBAsIOWEN HACTLIO YCTAHOBUT
HQ CTONe CTAHKA TaK, 4ToObl 6ONTHI BOLWNM B
KQNMBPOBAHHbIE OTBEPCTHUS CTONA.

@ fonr

9 HaNPOBAAOLLAS HACTb

9 KGﬂM6pOBOHHbIe OTBEpPCTUA
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Puc. 8-11: Perynuposka okpyxHoctn pesanms

8.8.3 Ycrpoucreo 3awmtsl ppesbl

Puc.. 8-12: Ycrporicteo 3awmtel ppesbi

44

2. OTKpbITb 3AXMMHBIMA BUHT PEryNIMPOBKM OKPYXHOCTH
pe3aHus u, rpybo oTperynMpoBaTh NONOXEHUE
¢dpesepHoro ynopa otHocuTensHo nepudeprdHom
OKPYXHOCTH MHCTPYMEHTA.

3. 3adpuKcHpOoBaATL 3AXKUMHbBII BUHT OKPYXKHOCTH
BbINETA.

4. C nomolpio MOXOBMKA TOYHO OTPErylMpoBaATh
MOSIOXEHME BCErO NA30BOrO YNOPd OTHOCUTENBHO
nepndepudHON OKPYXHOCTU MHCTPYMEHTA.

5. Tlo wkane HenocpeAcTBEHHO CYUTATL
AMOAMETP OKPYKHOCTM PE3AHMS, HA KOTOPbIM
YCTOHOBAMBAETCS XECTKAS IMHENKA.

Y1066 06ecneunTb TOYHOCTb MOBTOPEHMS Nocne

CHSITUS| M TOBTOPHOM YCTAHOBKM ppe3epHOro ynopd,
HeobXOAMMO CKOMMEHCHPOBATbL 3a30pP KATMBPOBAHHOTO
6onta, [Ins sToro Heob6X0AMMO, NPU YCTAHOBKE NETKO
OTTArMBATbL YNOP HA3AA CO CTOPOHbI PErynmMpyemon no
rny6uHe nuHeiikun. MNocne perynmpoeku 3adukcMpoBaTh
YNOp 3QXKMMHbBIMKW BUHTOMM HQ CTONE CTAHKA.

@ 30XMHBIT BUHT OKPYXHOCTM pe3aHMs
@ Llkana
© Maxosuuok

YcTpoitcTBO 30WmThI Pppesbl CMOHTUPOBAHO HA TPy6-
yatom ynope. OHa COCTOMUT M3 CUCTEMBI PbIHATrOB C
PETYNMPYEMbIM MONOXEHUEM, MPUXMMHOTO BALLMAKA
MPUXMMHOM MPYXMHBI..

1. Tlocne ocnabnexuns BUHTOB C HOKATAHHOM rONOBOM

MOXHO NepecTaeniaTb OTAENIbHbIE HACTM NO BEPTUKA-
I U TOPUIOHTANMN.

2. BepTuKanbHbIA NPUXMMHOM BALIMAK M TOPU3OHTASb-
HOS! MPUXMMHAS NPYXMHA YCTAHOBIMBAIOTCS TOKMM
06pa3om, 4TobbI 3AroToBKA HOXOAMNACHL MOJ AAB-
NeHMEM K CTOMNY U MPUXMMHBIM LOCKAM.

3. Yr1obbl NponaBecTM cMeHy MHCTPYMeHTA, Heobxo-
AMMO OTBMHTMTb BONT C HAKATAHHOM FONOBKOM M
OTKMHYTb HO3Q[, KPbILLKY TPyb4YaToro ynopa emecre
CO CMOHTMPOBQHHBIM YCTPOMCTBOM 3ALLUMTbI Pppe3bl.

@ Eont c pudneroit ronoskoit
@ Onopel
© Mpvxumas npyxuua

O Mpuxumnoit 6awmak
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8.8.4 Ynop ¢pesbl gna UHCTpyMeHTa

| e Ykasanue: lNpu ppesepoBaHnm npodunen pekomeHayeTcs UCMONb3OBAHUE NPEAOXPAHUTENbHBIX

1

nuneek (MpunagnexHoctn). Takum o6pasom gocTuraeTcs nonHoe npuneraHme sarotosku (bonee
BbicoKas 6e3onacHocTb) M nyywme pesynbratsl paborsi.

MoHTtax/pemoHTax:
CM. Takxe OTAENbHYIO MHCTPYKLMIO MO MOHTAXY
“MpepoxpannTensHbie NMHENKM" .

CmelweHue:
]. CTGHOK OTKJIKOYUTb U 3G6J'IOKMpOBClTb oT I'IOBTOpHOFO
BKJIKOUYEHUA.

2. Ocnabutb 3aXMMHbBIM BUHT.

3. CpBuHbTE NPEAOXPAHUTENBHYIO JIMHENKY MO BHICOTE.

4. 30KMMHbIX BUHTO 3QTSHYTb.

5. Tlposepbte cBObOAHLIN XOA hPE3EPHOrO MHCTPYMEH-
Ta. PpesepHblit MHCTPYMEHT He [OMKEH KACATLCS
NPEAOXPAHUTENbHBIX IMHEEK.

Puc. 8-13: MpegoxpanutensHbie n1Hedku 6. [lposepbTe, 4TOBLI NIMHENKM BbINM YCTAHOBMEHSI

NapannenstHo CToay CTAHKA.

@ 3aximHbie GonTbi
@ MpenoxpaHuTensHble NMHEKH

© Hanpasnsiowas

8.9 Astonoaarumk

==} MownTtax:
ng [ns kpenneHns aBTONOAATYMKA HO CTOHKE HEOBXOAMMO
CMOHTUPOBATL OTKMAHOE Npucnocobnetue.

Perynuposka:
OrtpenbHoe pyKOBOACTBO MO 3KCMAYATALMM
“ApTonopatumk”.

Puc. 8-14: Asronoaartumk
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8.10 Cucrema 6bicTpoii cMeHbl ppesepoBanbHbIX WNUHAENEH (onuus -
TONbLKO KOMMIEKTALMUS OT 30BOAA-U3roToBUTENS)

| A OnacHo! OnacHoctb paHenus! / OnacHoctb nospexpeHns obopyaosaHus!
Cucrema 6bIcTpOli cMeHbl ppesepoBanbHbIX WNMHAENEN SBASETCS BAXKHBIM NPEAOXPAHMTENbHBIM KOMMOHEHTOM cTaHKal
MostromMy HeobxoaMMO yaensTb NPUCTANBHOE BHUMAHUE NPABWILHOI PErYNMPOBKE U 3KCMTYATALMM AAHHOTO ycTporcTaal
Mpu cnonb3oBaHUM AAHHOTO YCTPOIMCTBA HE MO HA3HAYEHMIO, NMBO € HAPYLLEHMSAMY, CYLLECTBYET ONACHOCTL NOMYYEHUs
TsXenou Tpasmbi!

O6buwee onucaHue

3anpeLlaeTcs UCrob3oBATh AAHHYIO CUCTEMY
3aKpenneHus Ha APYruX TUNOX CTAOHKOB MW

(- M3AENUaxX APYrMx NPOU3BOAMUTENEH
\ ' Heobxopnmoe 3axmnmHoe ycunme Moxert BbiTb
AOCTUIHYTO TOMBKO MPU NPABUABHOM SKCMYATALMM
1 06CNYXMBAHWUM CUCTEMBI.

YcTQHOBUTL 3akKMM bpe3bl Ha BAN NKbl 1
—— nepefBuHyTb LWNUHAENb AO KOHLA BHM3 MOKA
—
= OHa MnoTHO 1 6e3 3a30pa He BygeT npunerats K
WnuHAens bpesbl ANUCKY.

Mp1 HeOBXOAMMOCTH Crerka NOABMUIATL 3CKMM
dbpesbl Bepea 1 Hazag, YTObbLI OH BoOLLEN B

Puc. 8-15: Cucrema 6bicTpoii cmeHbl ppesepoBanbHbix

N sauennexue.

wnuHaenem

@ LLnunpens dpessi CMOTPM OTAENbHYIO MHCTPYKLMIO MO IKCMTyATALMK:
@ 3axum bpest >Cucrema 6bicTpoit cMeHbl ppe3epoBanbHbIX

wnuHaenen (onums - TONbKO KOMMNAEKTALMUS OT
3aBoAa-usrotoBuTens)<
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8.11 CMeHa uHcTpyMeHTa

8.11.1 NoprotoBka K cMEHE UHCTPYMEHTA

|A OnacHo!! OnacHoctb paHeHus!

Jlio6bie HanapouHble paboThl, @ TAKXKE CMEHA MHCTPYMEHTA AOMKHBI BbIMOHATLCS TOLKO NpU

OTKJIIOYEHHOM CTAHKe

BbIKNIOUMTb CTAHOK C MOMOLLbIO MTABHOIO nepekxKsyarens.

|A OnacHo!! OnacHoctb paHeHus!

OnacHocTb nonyuYeHUs pe3aHbiX PaH, B 0COBEHHOCTM NPU CMEHE UHCTPYMEHTA.

Ykaszaxme::

o

Bcnencteme HenpaeunbHoro obpaiieHuns ppesepHbie MHCTPYMEHTDI, B YACTHOCTU, peXxyLumne

KPOMKM MOryT 6biTh noBpexaeHbl. [o03ToMy Henb3s Knactb ppesepHbii UHCTPYMEHT HA CTOM CTAHKA.
®pesepHbie MHCTPYMEHTbI XPAHUTB B CMELMANbBHBIX SLMKAX UK B NpUcnocobnenunsx ans

nogseLnBaHng

Puc.. 8-17: Yerporicteo 3awmtsl ¢ppesbl oTkpbITO

CraHOoK OTKIOUYUTB M 306HOKMpOBOTb OT BKJTIOYEHMUA.

2. Ocnabutb BUHT C pUdNEHHOMN rONOBKOM. .

3. OtkuHYTb HO3OA KPbILKY PPE3EpPHOro ynopa co
CMOHTUPOBOHHbIM YCTPOMCTBOM 3ALLMTLI Ppesbl

4. 3aKneMAMBAIOLLYIO PYKOSITKY OTMYCTUTb.

5. Ocnabutb BUHT C HOKATAHHOM rONIOBKOM C 304HEM
CTOPOHbI.

6. JIMHENKM OTOLABMHYTL APYT OT APYrA KOK MOXHO
Aanblue

7. C nNoMOLLpbIO MOXOBMKA YCTAHOBUTL LIMMHAEMb
¢dpesbl Ha 90°.
Bpawatb wnuHaens ¢ppesbl 4o KoHLA BBEPX

@ Cronop

@ Cronop

© Cronop

O Nuneiika ppesepHoro ynopa

@ saknemnueaiowasn pykostka
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8.11.2 MoHTax, cHaTME N 3aMeHa ppe3epPHOro MHCTPYMEHTA

| é OcropoxHo! OnacHoctb nonyyeHus Tpasm! @pesepHbie UHCTPYMEHTbI O4YEHb OCTpPbIE.
C ppe3epHbIMM MHCTPYMEHTAMM 06paLLATECH OCTOPOXHO, OCOBEHHO NPU BPALLEHUN PYKOM.

Puc.. 8-19: Ycranoska ¢pesepHoro mHcTpymeHTa

Puc. 8-20: Hepgonyctnmas ycraHoBKka MHCTPYMEHTA

HeobxoanMmbiit MHCTPYMEHT:

LLlecturpaHHsii Koy 8 Mm
PoxKoBbIM KoY 22 MM

I_IOJJ,FOTOBKG K CME€He UHCTPYMEHTA.

[onoeky WnMHAens Gpesbl 4EPXKATb BUTOYHBIM
KITOYOM.

LLlecTMrpaHHbIM KNtOYEM OTBUHTUTL BUHT C
BHYTPEHHMM LUECTUTPAHHUKOM.

CHATb ronoBKy M KOMbLA WNUHAENS Ppesbl.

[Py CHATUM MK 3AMEHE UHCTPYMEHTA CHSITb
bpesepHbI MHCTPYMEHT.

OuncTUTL WNMHAENb Ppesbl OT MbIIN U CTPYXKM.

Mpu cMeHe unmn ycTaHOBKE MHCTPYMEHTA:
Y106bl M3bexaTb BUBPALMI, Ppe3epHbIi
MHCTPYMEHT NOCOAMTL HA WINMHAESD KAK MOXHO
rny6xe

YCTaHOBKTL CTONBKO KoneL, Y4Tobbl Mexay
FONOBKOM LUMNUHAENS M WINUHAENEM UMENOCh
AOCTATOYHOE MPOCTPAHCTBO ANs 3aXMMA (oK. 8
MM).

Mpwu cHaTMKN MHCTPyMeHTa:

YctanoBuTh BCe konbua wnnHaens. [pocneants
30 Tem, YTOBbI MeXAY TONOBKOM WMMHAENS U
wnuHaenem obecneynBanoch JOCTATOYHOE
MPOCTPAHCTBO AN 3AXMMA (oK. 8 MMm).

YcTaHOBWTL TONOBKY WNUHAENS PPe3bl U BUHT C
BHYTPEHHMM LUECTUTPAHHUKOM

BeuHTMTL LUSCTMFpGHHbIl:I BUHT C NMOMOLbIO
MM6)/CHOFO KJII0O4A U 30XdATb ero.

@ BuHT C BHYTPEHHUM LIECTUrPAHHMKOM

@ Tonoska wnnkgens dpessi

0 Konbuo wnunaens epessb

O Linungens dpessi
@ Dpesephbiit uHcTpyment

| A OcropoxHo! MuHumanbHbI MomeHT 3aTsxku: 30 Hm!
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8.11.3 BocctaHOBNEHME rOTOBHOCTU K 3KCMAyATALMU

YkasaHue:
®dpesepHbI UHCTPYMEHT paboTaeT TONbKO B TOM C/Tyude, €Cliv BHYTPU CTAHMHBI CTAHKA HE NPUBEAEH
B AENCTBME KOHL,eBOM BbiKAtouaresnb!

3aKkpbITh ABEPLY U 30MNEPETb €€ BUHTOM.

e
N

Puc. 8-22: BoccraHoBneHme roToBHOCTHM K 3KCATyaTaLmMM

C noMoLLblo 30KAAAHBIX KOnew, KK MOXHO Bosblue
30KpbITb OTBEPCTUE CTONA.

JInHelKkn yCTAHOBUTL B COOTBETCTBUM C
MHCTPYMEHTOM.

KpblLLKy cO CMOHTUPOBAHHbBIM YCTPOMCTBOM 3ALLMTDI
bpesbl HOKOHUTL BMEpER.

C nomolLblo BUHTOB C HOKATKOM NpUKpenuTe
KPbILLKY dpe3epHoro ynopa.

Onpepenenue 1 yctaHoBka uucna oboporos
wnuHaens dpessbl

[MpaBunbHO 30KpPbLITE ABEPD
Bkntounts cTaHok

o 3aknagHble KonbLa

@ Nuneiika dpeseproro ynopa

© Kpeoiwka ppesepHoro ynopa
O Gontel ¢ pudnentoit ronoskoit

Heepupl
O eep

| é OnacHo! OnacHoctb paHeHus!

O6partntb BHUMAHME HA NPABUNBHOE HANPABAEHUE BpALLEHUS ppe3epHOro MHCTpyMeHTal
O6pabarbiBaeMyio 3aroToBKy MOXHO $ppe3epoBaTh TONbKO B HAMPABIEHMMN MPOTUBOMNONOXKHOM

BpaLeHuio!

<~

]

—>

Puc. 8-23: Cobnionare Hanpasnexue Bpawenms!

rA‘% §A

Puc. 8-24: HenpasuneHoe HanpaeneHue BpaleHms
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8.12 YcraHoBUTL yacToTy BpaweHuns/- ycTaHOBKA

8.12.1 CMeHa yacToTsl BpaLeHuUs

| é OnacHo! OnacHoctb paHenns! / OnacHoctb noepexaeHns o6opyaosaxus!
OnpepeneHHoe no auarpamme npefenbHoe 3HAYEHWE NPEBbILATh Henb3s!

1. Tlo Hakneltke, KOTOpAs UMEETCS HA CTAHMHE, OMPEAENHUTb NPABMUIbHYIO YACTOTY BPALLEHMS LUMUHAENS HA

CTaHKe.
CkopocTb packpos gonxHa 6bitb B npegenax ot 40 go 75 m/c.

2. lo anarpamme, Kotopas npmeeaeHa HA cne,u.ylow.eﬁ CTpaHMLUE, NPOBEPUTL NPEeaesibHO AONYCTUMYIO HATPY3KY

wnuHaens (npegensHoe yncno o6opoTos).
3. YcraHoBMTbL BLIOPAHHOE YMCNO 0HOPOTOB WNUHAENS.
@ Lvamerp uHctpymenTa [Mm / mioitm]
@ Cropocts pesanus [m/c]
© Yvcno oboporos wnmkgens [min]

v<40 m/s

' 1y

—__@ i

o WANE——
-. p

(3 -
et

v [m/s]

v>75 m/s

O@W
12

300 |[47

280 || 44 11
250 || 3¢9 10
220 69 8,5
200 63 8
180 57 75 7
160 50 67 6
140 4 59 5,5
125 52 65| 5
100 42 52 4

80 42| 3
gmm{l[8 | 8 8| 8|lzinch

o> | 0| o | o
=D =

Puc. 8-25: CMmeHa 4acrotsl BpalyeHus

212VAL

<0 [min]

| é OnacHo! OnacHoctb paHenus! / OnacHoctb nospexpeHns o6opyaoeaHus!

CobniopaiiTe COOTBETCTBYIOLLYIO CKOPOCTb PACKPOS:
e metblue 40 M/c - ONacHOCTb OTAAYM
® Gonble 75 M/C - ONACHOCTb NMONOMKM MHCTPYMEHTA
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Perynuposka n ocHalieHne

8.12.2 MakcumanbHas Harpyska wnuHaens (npepgensHoe uncno o6opoTos)

1. MakemanbHyto 4acToTy BpalleHus (npefenbHoe 3HAYEHME) ONpPeaenuTe No COOTBETCTBYIOWEN AMATPAMME B
30BUCMMOCTM OT AUAMETPA MHCTPYMEHTO.

2. To HClKJ'Ie;iKe, KOTOpaAs MMEeeTCsa Ha CTAHMHE, onpenennTb NPABMIIbHYIO YACTOTY BPALLEHNA WNHUHOENA HA
CTAHKe.

3. YcTaHOBMTL BLIBPAHHOE YMCNO OBOPOTOB WNUHAENS.

9 9
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7 7
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<
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Puc. 8-26: inarpamma - lNpepensHo gonycrumas Harpyska WnMHAENs

| é OnacHo! OnacHoctb paHenus! / OnacHoctb nospexaeHns o6opyaoeaHus!
OnpepeneHHoe no aguarpamme npefenbHoOe 3HAYEHME NPEBbLILIATL Henb3s!
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8.12.3 YcraHoBKka 4yacToThbl BpalLeHUs WwWinuHaens ¢pessl

| é OnacHo! OnacHoctb paHeHus!

Bce pabotbl fOonkHbI NPOBOANUTLCS TONLKO NP BLIK/IIOYEHHOM M OCTAHOBJIEHHOM cTaHKe!

BbIKNIOUMTb CTAHOK C MOMOLLbIO MTABHOIO nepeksyarens.

Puc. 8-27: Yucno oboporos - ycraHoska

oo -

7.

BbIKntouMTb rABHbINA BbIKNIOYATESNb.
lNepemecTuTb cTOMOpP BBEPX.
OTKpbITb ABEPLY C MOMOLLBIO BUHTA.
Ocnabutb BUHT HOTSXEHMS PEMHSI.

MoMeHsTb NONOXEHUE PEMHS B TOM MECTE, rae

AMOMETP PEMEHHOTO AMCKA CTAHOBMTCS MEHbLUE:

yMeHbLUeHUe yncna oboporos:

®  CHQOYONA NOMEHSTb NOMOXEHUE PEMHS HA
apuraTtene.

yBenuueHue uncna oboporos:

®  CHQOYONA NOMEHSTb NOMOXEHUE PEMHS HA
wnuHaene epessl.

3aTAHYTb HATSIXXHOM BONT NPUBOJHOMO PEMHS.
CHoBa 3aKPbITh fiBEepLYy M 3ATSHYTb BUHT.

@ LLxve neuratens

@ BuHT HaTAXEHMS peMHs

© Pemens

O Linunpens dpessi
Q [Heepub

| 0 Buumanue! OnacHoctb noepexaeHus obopyaosanus! He nepersaruears npusogHoin pemeHb
*  HaraxHoM BUHT cneayeT 3ATSrMBaATh JIMLIb A0 AOCTMXKEHUS HOMJIEXALLLETO YCUNUS Nepeaayun.

YkasaHue: PerynupoBka HatsxeHUs peMHs

o
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Perynuposka u ocHaweHue

8.12.4 YrannueaHue wnuHpens ¢pessl

| | Buumanue!! OnacHoctb nospexpeHns obopyaosanus!:
KoHTponuposare 6ecnpensTcTBeHHOE NEpeMeLLLeHNE 3aroTOBKM.

C 30XaTbiM MHCTPYMEHTOM M BbIHYTAMM BCTOBHbLIMM

z ]70 % KOMbLAMM O AMAMETPA MHCTPYMeHTa He 6onee 170
2™ g o

onyctuTb wnuHaens ¢pessl B 90°- nonoxexune nog
CTONIOM.

Puc. 8-28: Bricota ppeseposarms

C 3aXaTbIM MHCTPYMEHTOM M BbIHYTAMM BCTOBHbBIMM

@100 ‘ 1 q] I ‘ KOMbLAMM [0 AMAMETPA MHCTPyMeHTa He Bonee 100

MM

o
onycTUTb WnuHaenb dpessl B 45°- nonoxexue nog,
CTOJIOM.

Puc. 8-29: Beicota ¢ppeseposanus
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Ynpasnenne

9 YnpasneHue

9.1 YkasaHusg no TexHuke besonacHocTu

A

OcropoxHo: OnacHoctb nonyyeHus Tpasm: HeksannduumposaHHoe ynpasieHne CTAHKOM MOXET MPUBECTU
K HOHECEHUIO NEPCOHANY CEPbE3HBIX TPABM/HAHECEHUIO MaTepuanbHoro ylwepba. Moatomy a1 pabors

pazpewaeTcs BbiINOJIHATb JINllb KOMNETEHTHOMY, MPOUHCTPYKTUPOBAHHOMY U O3HAOKOMJ/IEHHOMY C MPUHLUIMOM
neﬁc-rsua CTAHKA nepcoHany U ToJsibKo ¢ COGHIOAeHVIeM BCEX NMPABU TEXHUKU 6e30nqcuocm.

MNepep Hauanom pabor:

* [lepen Hayanom pabot BomxHbl BbiTb NPOBEPEHDI
KOMMIEKTHOCTb M TEXHMYECKOE COCTOSIHUE CTAHKA.

® Pabouas 30HQ BOKPYT CTAHKA BOMKHA MMETh JOCTATOYHOE
MPOCTPAHCTBO 15 MEPEMELLEHMS NePCOHANA.

® HeobxomnMo crneauTb 3a YMCTOTON M MOPSAKOM HO
paboyem mecte HesakpenneHHbie MM pa3noXeHHbIE B
Hecriopsiake ysibl U MHCTPYMEHTbI MOTYT CTATb MPUYUHOM
NPOM3BOACTBEHHBIX TPABM

® [IpoBepnTb NPABMILHOCTL 30KPEMIEHMS BCEX
3ALMTHBIX YCTPOMCTB.

e Jliobble HanagouHble paboTel, A TAKKE CMEHA
MHCTPYMEHTA AOJIKHbI BbIMOJIHATLCA TONMbKO NpPU
OTKITIOYEHHOM CTAHKE

® Ha cTtaHke MOXHO MOHTUPOBATL TOMBKO PA3PELLEHHbIE
(monyLeHHbIE) MHCTPYMEHTDI.
3aTsHYTb 30XKMMHOM BUHT WNKHAENs dpesbl.
YcTaHoBREHHOE YMCIO 0BOPOTOB JOMKHO
COOTBETCTBOBATbL UCMOJb3YEMOMY MHCTPYMEHTY.

e Paborarb TONbKO C OCTPLIM UHCTPYMEHTOM. DTO CHUXAET
OMACHOCTb OTAAYM, NpexAe BCero npu pabore ¢
NA30pe3HbIMU AUCKAMM.

®  BbiTSXHAS YCTOHOBKA [OMXHA BObITb HOANEXALLMM
06pa30M YCTOHOBIIEHA M MPOBEPEHA.

e O6pabaTbiBaTh TONLKO 3ArOTOBKM, KOTOPLIE MOXHO
MPABMILHO 3AKPENUTL M 06PABOTATL C MOMOLLbLIO CTAHKA.

®  TwaTensHO NPOBEpPSTL 3ArOTOBKM HA HANMYME
MOCTOPOHHMX 3MIEMEHTOB (HAMP.: rBO3AM, LWYPYMbI),
KOTOpPbIE MOTYT MOBAMSTL HO NpoLEecc 06PABOTKM.

® KoHTtponuposats GecnpensTcTBeHHOE NepeMeLLeHNe
30rOTOBKM.

e O6paTtnTb BHUMAHME HA MPABMUIILHOE HAMPABNEHME
BPALLEHMS PPEIEPHOTO MHCTPYMEHTA

® [lepen BKNOYEHWMEM BCETAA CefyeT ybeanTbcs B
OTCYTCTBMM MOCTOPOHHMX UL, B paboueit 30He BOKPYT
CTOHKA.

Bo epems paborbi:

e [lpu cMeHe MHCTPYMEHTA MM B Clly4ae BO3HMKHOBEHMS
HEMONAAOK CHAYANA BbIKMIOYUTL CTAHOK, O 3aTEM
30610KMPOBATH €70 OT NMOBTOPHOTO BKIIOYEHMS.

®  3awWMTHbIE M NPESOXPAHMUTENbHBIE YCTPOWMCTBA BO BPEMS
3KC|'|J'|YQTOLU4M He BbIKJTIO4ATb, HE I'IepeMblKOTb U He
BLIBOLMTH M3 SKCMYATALMM.

e OnacHoCTb TPABM PASNETAIOLMMUCS YACTIAMM
MHCTPYMEHTA (HaNPUMEP, PEXYLLMMMU YACTSIMM).

Mpwm nobbix paboTax Ha CTAHKE M €O CTAHKOM

OEeNCTBYIOT ciefyiolme 3anpeTbi:

*  CoTpyaHWMKAM C ANMHHBIMM BONIOCAMM 3AMpPeLLaeTcs
pabotatb 6e3 ronosHoro y6opal

® Pabora B nepyatkax sanpeteHal

Mpwm skcnnyaraumm ctanka obszarensHo HeobxoamMMo

MCNoNb30BATL CNELMABHYIO oaexay u obyeb:

e Jlerkui paboumnit KOMBMHE3OH (BLICOKAS MPOYHOCTL HA
pa3pbiB, Y3KME PYKABA, OTCYTCTBUE KOMeEL,
NPOYMX YKPALUEHWH 1 T.M.).

®  Paboune 60TUHKM - NS 3aLMTLI OT TSXKENbIX NAAAOLLMX
netanei u obecneymealowme yCTOMYMBOCTL Npu pabote
HQA CKOJIb3KUX I'IOBerHOCTﬂX

e 3awuTHbIe HOYLWHMKM - [ns 3aLMTl OPraHoB ciyxa

BHumanue: MarepuanbHbii yuwep6: CTaHOK paspeluaercs 3KCnIyaTMpoBaTh TONbKO Npu
paboueii Temneparype/Temneparype e nomewenum ot +10 go +40 °C. HecobniogeHue

3TOro TPGGOBOHMSI NMPUBOAUT K MOBPEXAEHUIO nOALI.IMnHMKOB!

YkasaHue: BcnomorartensHele cpeacTea:

o

(Hanpumep Yanuuurtenu crona, tenexxkm).

ﬂﬂVIHHbIe 3dAroToBku cnefyet noaaepXxXmeartb UMeLWMMNUCA ONOPHbIMU ﬂpVICrIOCOGﬂeHVISIMVI

3apaHee rotoBUTb BCNOMOTATENbHBIE CPEACTBA ANl 06PaBOTKN KOPOTKUX M Y3KMX 3QrOTOBOK.

(Hanpumep: Tonkarens ¢ pykosTkoi)
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9.2 BkniouyeHue

| é OcropoxHo: OnacHOCTb TPABMUPOBAHUS NEPCOHANA MPU OTCYTCTBUM HOAJIEXALLEN MOArOTOBKM
k pabote! CTtaHOK paspeluaeTcs BKNOYATL TONBKO NPU YCIOBUM BbINONHEHUS Bcex Tpebosanuin/
npoBefeHuns BCEX MOAroTOBUTENbHBIN PaboT K cooTBeTcTBYylOWEN paboueir onepauun. Moatomy
nepep, BKNIOYEHUEM CTAHKA crieflyeT 0653aTenLHO NPOYUTATL MHCTPYKLMM NO HACTPOIKE, OcHALUe-
HUIO U YNPABAEHUIO (CM. COOTBETCTBYIOLME FNABbI).

1. TnaBHbIM BbIKNIOYATENb CHATb C MPEAOXPAHUTENS U
BKIIOYMTL (monoxenue “1”).

2. Tlepekniouarens:
* Bneso = Jlesoe BpalieHne munu
® Bnpaso = [lpaBoe BpalleHMe yCTAHOBKTL

Tonbko Npu nepemMeHHOM TOKe:

3. Haxatb v yaepXxuBaTb HAOXATOM 3eNEHYIO KHOMKY.

4. Korpa cTaHOK AOCTUTHET MOKCMMAMBHOTO YMCAA
060pPOTOB, KHOMKY OTMYCTUT.

it I

ol

it T
Puc. 9-1: HaxunmHo#i Bbiknouatens o 3eneHas HOXMUMHAS KHOMKG

@ MNepexniouarens

| { Buumanue! MatepuansHeiii yuwep6! HeHapnexawee o6cnyxmeaHue MoXeT NpuBeCTH K NOBpPex-
* peHuio ctaHka. He Haxumars 3eneHyto knasuiy Bo Bpems pabotbl cravkal

9.3 BuikniouyeHue

—
1. HaxaTb 1 oTnycTnTb KPACHYIO KHOMKY.
2. [naeHbii BbIKIIOYATENb BEIKNOYMTL (nonoxenune “O”)
1 306NOKMPOBATb OT CAYYAMHOTO BKITIOYEHMS.

@ nasHbi BLiknOYaTENL

9 [NOBHbINA BbIKAOYATENb

— =

Puc. 9-2: HaxumHo# Beikntoyarens
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9.4 ABapuiiHas oCcTaHOBKA

I

[naBHbIM BbikNoyaTenb [Nepekniounts B nonoxenne “O”.
CraHok Heme[sIeHHO OCTOHOBMTCS.

@ InasHbi BLikTIOYaTEND

Puc. 9-3: HaxumHo# Beiknoyaresns

9.5 MNepemelueHne nogeBuxHoro crona

Ins nepemeleHns NOABMKHOTO CTONA UCMONb3YHTE:!
®  ucnonb3oBaTh BOKOBYIO PYKOSTKY MM
® TOpLEBOM Ynop.

@ Gokosas pykositka

Puc. 9-4: MNepemewyeHme nopsmxHoro crona
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9.6 Paboune mecta

| é OcropoxHo: OnacHocTb nonyyeHus Tpasm!
OnacHocTb U3-3a pasneTalLmnXCcs YacTeld MHCTPYMEHTA UK 3aroToBKU

Puc. 9-5: Paboume mecta/nosmumm

9.7 TexHuka pabotbl

9.7.1 PaspelueHHble TEXHUKU

Ha ¢ppesepHom cTtaHke paspeluaeTcs BbIMOMHATb
TonbKO cnepytolwme pabouve npnemsi:

Ppesepoanne Npodunei M NPOAONbHLIX CTOPOH
(Mcnonb3oeaHue $ppesepHoro ynopa)
PpeseposBaHne BIEMOK

KpueonuHeitHoe $bpeseposarme (Mcnonb3oBaHue

dpesepHoro ynopa)

9.7.2 3anpeLyeHHblE TEXHUKN

C nomouupio ppesepHOro CTAHKA NPUHLMNUANLHO
3anpeLyaeTcs BbINOHATL cnepyiowme paboune
onepauuum:

Jliobbie paboune npuemsl 6e3 nprmeHerus dpe-
3epHOro ynopa, ynopa s KpusonnHenHoro ¢pe-
3ePOBAHMS UM KOXYXA NA30PE3HOTO AMCKA
MonyTHoe ¢ppeseporaHue (HanpasneHue BPALLEHMS
bpesbl coBNAAAET C HanpasneHnem nopaum)

OnacHocTb paHeHus BCneacTBun Bbibpoca aetanei
1 0bpesKoB (HaNp. pexyLume YacTm, cyybs, obpes-
KH).

MNepen cTaHkoM Bcerpa paboTaiite cnpasa HANEBO.
Uckniouenue: MNpu BHINOAHEHWM CleumManbHbIX pa-
604nx onepauuit (Hanp. KpuBonuHeiHoe Gpesepo-
BAHWE C BPALLEHWEM PPE3bI MO YACOBOW CTPENKe)
paboTaiiTe cneBa HANPABo.

LLiunopesHo-nasosanbHble paboTsl U rnagkoe ppe-
3epHoe cTporatue ([TprMeHeHWe 3aLmTbI LWMMOB K
nasos)

MpUMeHeHKe BbICOKOCKOPOCTHOTO WNUHAENS
MpuMeHeHHe aBTONOAATYMKA

WNcnonbsosaHue Honee BbICOKUX YOCTOT BPALUEHMS
nnm BGoNbLIMX AMAMETPOB, YEM Te, KOTOpbIE Onpeae-
NAOTCS MO AMArPAMME YACTOT BPALLEHMS
DpesepoBaHME NA30B C MOMOLLBIO MMAbHBLIX AUCKOB
MpuMeHeHHe MHCTPYMEHTOB BOMbLIETO AMAMETPA C
MCMONb30BAHMEM NEPEXOAHBIX BTYNOK
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9.7.3 NpuHUMNMaAnbHLIA NOPAAOK AENACTBUIA NPU UCMONIb3OBAHUMU
paspeLlleHHbIX pabounx TeXHUK

1. Tpexae yem npuctynate K paboTe, BbIKIIOYMTE CTAHOK. * [IpoBepbTe, YTOBbI MUIbHLINA AUCK HE BHIAABANCS
2. TloarotoBuTs MMeEIOLLMECS OMNOPHBIE NPUCOCObe- 30 BEPXHIOIO KPOMKY CTONA CTAHKA.
Hus (NpUHOANEXHOCTH). ® YcraHoBuTe Ppe3epHbiit MHCTPYMEHT.
3. lMogrotoButb BComorartesnbHble MPUCNOCOBNEHMs: ®  CHMMMTE NUNbHBIM yNop.
* [lpucnocobnerune ans NPOABMXEHMUS 3AroTOBKK; * YcraHosuTe 3awmTy dpessbl.
AEPEBO C YAEPXMBAIOLMMM MATHATAMM 6. AcnupauMoHHas YCTAHOBKA AOMKHA GbiTb MOAKIIO-
(Apt.-N2: 11.2.012), YeHa.
¢ [lpucnocobnenue ans npoasuxenus sarotosky; 7. Ppesy BkNOYAHTE TONLKO NOCTE NPABUIALHOIO MO-
nnactuk (Apt.-N2: 11.0.010), 3ULIMOHUPOBAHMS 3ArOTOBKM.
* Tonkarenb ¢ pykostkoit (Apt.-N2: 11.1.009). 8. Tpu dpeseposaHmm, 0bxBaT1B NANLLAMM 3QroTOB-
4. Orperynupyiite BbICOTY U (1nu) yron ¢ppesepoBaHms. Ky, POBHOMEPHO BeanTe ee y ppe3epHOro MHCTPY-
5. B 30BMCMMOCTM OT NpeapiayLLErO UCMONb3OBAHMS MeHTa.
CTOHKA NpK HEOBXOANMOCTH: 9. B koHue npouecca $ppesepoBaHms npu Heobxoam-
®  YCTQHOBWTE 3ALMTHBIMA KOXYX MUABHOrO AMCKA. MOCTM UCMONb3YHTE TONKATENb.
¢ LnuHaens ppessl yctaHosute Ha yron 90° u 10. Mo saBeplueHnn Ppe3epoBAHMS BbIKITIOUMTE CTAHOK.

nepemMeciuTe B HMUXHee NoJIoXKEeHNE.

9.7.4 ®peseposaHne NpPoAoOsNbHbBIX CTOPOH

1. Cobniogante MPUHUMNUANBHbIA NOPSAOK AENCTBUMI
npu paboTe ¢ paspeLeHHbIMK PABOUUMU TEXHUKAMM.

2. [lpuemHyto ynopHyto IMHENKY YCTAOHOBMTE TOUHO B
COOTBETCTBMM C OKPYXHOCTBIO BbIIETA HOXEN Pppesep-
HOTO MHCTPYMEHTA.

3. C noMoLupio ynopHO# IMHEHKKM CO CTOPOHbI MOAAYH
OTPErynnpYyHMITE TOMLMHY CHSITUSI CTPYKKM.

4. OrtperynupyiTe BbicOTy U (Mnu) yron ¢ppesepoBaHus.

5. Tlpuxmute 3arotoBKy K ynopy u ppesepHomy cTony.
Mpukacasick K 3arotToke GOMbLIIMM NasbLem 1 06XxBa-
TMB ee OCTQ/IbHbIMM MAMbLAMM, BEAMTE 3AroTOBKY BO3-
ne $ppe3epHOro MHCTPYMEHTA.

6. Tlpu 3aBeplueHnn paboTbl CTAHOK BLIKMIOYAIOT M HA-
XUMQIOT OBAPUMHBIN BbIKITIOYATENb.

Puc. 9-6: ®peseposaHme NpofonbHbIX CTOPOH

@ Yrophas nuneiika
@ YropHas nukeiika

| A OcropoxHo: OnacHocTb nonyyeHus Tpasm!
Mpu 06paboTke KOHLA 3AroTOBKU UCNONb3yiTe
TONKATENb MW TONKATENbHbIN 6n0K.
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9.7.5 ®peseposaHne npodunein

PerynupoBka yrna v BbiCOTbl B COYETAHWUM C PA3NIUYHbI-
MM Ppe3epHbIMU FTONIOBKAMM M MPOPUIIbHBIMUA HOXAMM
AOeT BeCUNCIIEHHBIE BOSMOXHOCTH B OTHOLLEHUM NPO-
dunbHOro ppesepoBaHms.

PpeseposaHne npoduneit cooTBETCTBYET Pppe3eposa-
HUIO NPOMOJBbHBIX CTOPOH.

Puc. 9-7: ®peseposanue npopunes

9.7.6 ®pezepoBaHMe LLIMNOB U NA3OB

1. Cobniogante MPUHLUMNUANBbHBIM NOPSAOK AEUCTBUM
npu paboTe ¢ paspeLleHHbIMU PABOYUMM TEXHUKOAMM.

2. CMOHTUpYiiTE KOXYX 30LUMTHI LUIKMMOB U NA30B, A TAK-
xe Hageuraemyto nnactury (MpuHagnexHocTm) MoH-
TAX.

3. C noMmoLuplo 3KCLEHTPUKOBOTO BEPXATENS 3AXMUTE
30roTOBKY HO HOABMIOEMOM NNACTUHE BOAKU3K OT
OKPYXHOCTH BbINIETA HOXEN.

4. KpbllwKy KOXYXQ 30LWMTH N30 MPUCTABBTE K KAK MOX-
HO BrinXe K 3aroToBKe.

5. YcraHoBWTE COOTBETCTBYIOLLYIO HU3KYIO CKOPOCTb.

6. 3arotoBKy C NOABMXHBIM CTONIOM BeauTe Bo3ne dpe-
3€PHOro MHCTPYMEHTA.

7. Tlpu 30BepLieHnr paboTbl CTAHOK BbIKKOYAIOT M HO-
XMMOIOT ABAPMMHBIM BbIKSTIOYATENb.

Puc. 9-8: ®peseposanme nasos

@ Koxyx saumrsl nasa
@ S«cuentprkossiit gepxarens

© Mnacruna ans nepenpuxeHms

| &  Ykasarue: Yro6si 3arotoeka NpY NPOpPE3aHUM NA3a He BLIPBANACH, 30 Hel Heobxoammo
YCTAQHOBUTL MJIUTY U3 CIOUCTON APEBECUHBI.
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9.7.7 ®pesepoBaHme BbIEMOK

1. CobniopaitTe NPUHLMNUANBHBIA NOPABOK AENCTBHMA
npu paboTe ¢ paspeLueHHbIMU PABOYUMM TEXHUKOMM.

2. Jlunerkun ppesepHOro ynopa AOMKHbI CTOSTb HA
E oaHOM nuHuK. Mpn HeobXoAMMOCTH oTperynupyiTe
0 w0 nx.
O ’ 3. 3adukcuporaTb NOABUXHOM CTON.
° T ] 4. TopuoBOYHbBI YNOP HO MOABUXHOM CTONE CABMHbTE
?_ [0 NUHENKM Ppe3epHOro ynopa 1 3axmuTe ero.

Puc. 9-9: ®pesepoeaHnme BbieMok

Ykasanue: Ota pabouas onepauus Heobxoauma
B TOM cnyuae, ecnm 3arotoska obpabarbiBaercs
He Nno BCEU AJINHe.

°
1

5. OcraBuB 3arotoeky y TOPLOBOYHOrO ynopa, ocro-
POXHO BBEJMTE €€ BO BPALLAIOLMIACH MHCTPYMEHT.

e o 6. Kak Tonbko 3arotoeka ByaeT CTosTh y NMHENKM
S dpesepHoro ynopa, npuxmute ee k ynopy u bpe-
@ 3epHomy crony. [Mpukacasck k 3arotoske 6onbLLMM
? ? nansLem 1 06XBATHB €e OCTANbHLIMM MANbLAMM,

BEAMTe 3aroTOBKY BO3Jle ppe3epHOro MHCTPYMEHTA.
7. Tlpu 3aBeplueHn paboTbl CTAHOK BbIKTIOYAIOT U
HOXKMMOIOT ABAPMMHBIN BLIKNIOHYATENb.

Puc. 9-10: ®peseposarme BoieMok

| e YkasaHue: TopLOBOUHbIN YNOP CAYXUT B KOYECTBE 3ALLUTLI OT OTAAUM.
MoxHo npuMeHsTb TakXe coBCTBEHHYIO 3ALMTY OT OTAAUM.
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9.7.8 KpnBonuHenHoe ppesepoBaHme

Ykazanue: Ota pabouas onepaums (HasbiBaemas ¢ppe3epoBaHME BbICTYNOB UAN KPUBOSIMHEN-
Hoe ¢ppesepoBaHme) npuMeHsieTcs Ans ppe3epoBaHUS KPUBOIMHENHBIX 3roTOBOK.

°
1

WNcnonbsosate EURO-3awmty npu ¢ppeseposaHmu Bbi-
crynos (Apt.-N2: 400-610) a trakxe wabnox 13 16-mm
KNEEHOM [pPeBECHHbI.

B 3aBMCMMOCTHM OT AMAMETPA MHCTPYMEHTA MCMOMb30BATH

COOTBETCTBYIOLLME YMNOPHbIE KOSbLIA.

1. Cobniopate NPUHLMNUANBHBIA NOPAAOK AEMCTBUI NPK
paboTe ¢ paspeLeHHbIMU ONEPALUSIMM.

2. [Isyms BuHTaMM npuBMHTMTE K cTony ctaHka EURO-
yrnopHoe orpaxpaeHue ans ¢pesbi.

3. Hanpaenstouyto nMHeiKy YCTAHOBUTE HA BbiCOTe
YMNOPHOro KosbLa ¢ 3a30pom oT 1 Ao 2 Mm.

4. BuHTOMM C HOKATKOM NPUBECTM B COOTBETCTBUE
OrpaXAeHMe 1 3aroToBKy.

5. OTBUHTUTL BUHTBI C HOKATKOM, YCTOHOBMTD LLETKY HQ
NepeaHIo TOUKY YNOPHOTO KOJIbLI M CHOBA 3aXAThb
BMHTbI.

@ Byt ¢ HakatarHoit ronoekoit @ Lletka

@ Byt ¢ HakatarHoit ronoskoit @ BunTel

0 BuHT ¢ HakaTaHHOM ronoekoi

@ Hanpaensiowas nuneitka @ YnopHoe konbLio

e OrpaxaeHune

6. 3adurkcuposaTb 30roToBKy Ha wabnoxe (Hanp. ¢
MOMOLLBIO PbIYAXHbBIX 30KMMOB).
Cockanb3biBaHKME 3AroToBKM NpeaoTBpaALLaeTcs no-
CPEACTBOM HAKNEMBAHMS HO WABNOH WindoBans-
HOM Bymaru.

7. WabnoH ¢ 30pHUKCUPOBAHOOM 30roTOBKON MEANEH-
HO nofBecTu k ppese BAOMb HAMNPABASIOWEN MAAH-
KM.
Mpu 3TOM NOCTOSIHHO MPUXMMATL WABNOH K ynop-
HOMY KOJbLLy.

Puc. 9-12: LLla6noH ¢ pbI4adkHbIMM 3QXMMaMM 8. T[lpu 3aBeplueHnr paboTbl CTAHOK BLIKMIOYMTL M HO-

XATb GBAPMMHBINA BbIKIOYATESb.

@ 3arotoeka
@ LLc6now

© PoiuaxHbI 30XMM
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Ynpasnenune

9.7.9 ®pesepoBaHMe ¢ ABTONOAATYMKOM

1. Cobniopaiite NPUHUMIMANBHBIA NOPSAOK AEMCTBMMI
npu paboTe ¢ pa3peLLEHHbIMKU PABOUNMM TEXHUKAMM.

2. [pn HeOBXOAMMOCTH CMOHTUPY/TE OBTOMOAATUMK.

3. Orperynupyiite asTonogatumk.

4. Tlpu sasepLueHrn paboTbl CTAHOK BbIKIKOYAIOT U HA-
XMMOIOT ABAPMMHBIN BbIKTIOYATENb.

Puc. 9-13: PpeseposaHme c asTonoaaTyMkom

9.7.10 ®pesepoBaHme C BLICOKOCKOPOCTHbIM LUNUHAENEM

OnuMOHANBEHO CTAHOK MOXET BbiTb OCHALLLEH BbICOKOCKO-

POCTHbIM LUMMHAENEM.

1. Cobnioparite NMPUHLMNUASbHBIM NOPANOK AEUCTBUM
npu paboTe ¢ paspeLleHHbIMU PABOYUMM TEXHUKAMM.

2. B kauecTBe NpeaoOXpPAHUTENBHOIO YCTPOMCTBA CMOHTH-
pyWTe ppesepHbli ynop mnu orpaxaeHue ans ¢pesbl
EURO

3. [lpuxmuTte 3arotoBKy Kk ynopy u dpesepHomy cTony.
MNpurkacascs kK 3arotoBke 60MbWKMM NanbLem U 0b-
XBATWB €€ OCTASNbHbIMM NAMbLAMK, BeAMTE 3ArOTOBKY
BO3Mie Pppe3epHOro MHCTPYMEHTA.

4. Tpwu 3aseplieHn paboTbl CTAHOK BbIKIOYAIOT U HO-
XMMOIOT ABAPMMHBIN BbIKTIOYATENb.

Puc. 9-14: BbicokockopocTHO#M WnMHAENb

| e Ykasaume: C NOMOLLbIO BLICOKOCKOPOCTHOTO LUMNUHAENS, B YOCTHOCTU, yaobHo $ppesepoears no
Konupy, a Takxe obpabarbisars nasbl “nacroukuH xsoct”. Ucnonbsyitte TonbKO OPUrMHANBHBIN
MHCTPYMEHT NMPOU3BOAMUTENS.
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Tekywnii peMoHT

10 Tekywmn pemoHT

10.1 Yka3aHus no TexHuke 6e3onacHocTu

| A OcropoxHo! OnacHoctb nonyveHus Tpasm: HeksanupunumposaHHoe BuinonHeHne pabor no
Texo6cnyXMBAHUIO MOXET NPUBECTU K HOHECEHMIO CEPbE3HBIX TPABM NepcoHany/HaHeceHno
martepuansHoro yuepba. Noatomy atn pabotsl paspeluaeTtcs BbINOMAHSATL NULLIb KOMMNETEHTHO-
MY, MPOUHCTPYKTUPOBAHHOMY U O3HAOKOMJIEHHOMY C NPUHLUMMOM AEWACTBMS CTAHKA NepcoHany 1

TOJIbKO C CO6J1IO}J,eHMeM BCEX NMpasuJ1 TEXHUKU 6esonacHocTH.

° I'Iepe,u, HA4yasoM pG6OT CTAHOK HeO6XOJJMMO OTKITIO4YUTb
n 3G6HOKMPOBGTb OT NOBTOPHOIO BKITKOYEHUS.

nopsake y3nbl U MHCTPYMEHTbI 4BNAIOTCA MCTOYHUKOM
NPON3BOACTBEHHbIX TpGBM!

* MecTo paboTbl fOomkHO BbITb fOCTATOYHO cBObOoaHbIM @ [locne BbinonHeHus paboT nNo TexobCnyXMBAHUIO
HEOHXOAMMO HAANEXAWMM OBPA3OM YCTAHOBKTDL

LS5 NepemMeLLeHnM.

° CﬂeDMTe 30 YUCTOTOM M nopsaakom Ha po6oqu
MmecTe. He30ernJ‘IEHHbIe MM PA3NOXEHHbIE B bec-

pOoBaHMe.

3ALMTHBIE YCTPOMCTBA M NPOBEPUTb UX PYHKLIMOHM-

| é OcropoxHo! OnacHoctb yaapa anekTpuueckum tokom: Pabotsl Ha anekTpoobopynosanum paspe-
LWaeTca BbiMNOJIHATL JIULLb KBOﬂMq)VIU,VIpOBGHHI:IM cneyuanuncTtam U ToJibKo C C061'IIOAeHV|eM npasun

TexHukKu besonacHocTu.

10.2 paduk Texobecnyxmsanus

MNepuoaunyHoctb Ysen BeinonHsemas pabora
ExennesHo CraHok OuUMCTUTL OT CTPYXKEK M MbISIN.
MosepxHocTH cTonos OunCTUTL OT CTPYXEK U MbN.
YOQIUTb OCTATKM CMOJbI.
Hanpasnsiowme nosepxHoOCTH OunCTHTb OT CTPYXEK M MbisK.
YAQNWUTb OCTATKM CMOSbI.
AcnupaupoHHoe yCTPOMCTBO [poBepwnTb HO HaNM4KeE AedeKTOoB.
ExeHepenbHo CraHok TwaTenbHO OYUCTUTD.

Yepes kaxasle 40 yacos paborsi,
NO KPAMHEN MEpe eXeMEeCS4HO

PerynMpoBoyHbIi 1 NOBOPOTHBIN
wnuHaenu. Cmaska
He pexe OfHOro pasd B Mecal,.

CMQ3Ka.

(He noaxe, 4em BO3HMKHET
3QaTPYAHEHHbIN X0A)

ExemecsuHo [MpuBoaHOM pemeHb MpoBepwTb, NP HEOBXOAMMOCTH
HATAHYTb MU 3AMEHUTD.
AcnupaumoHHoe YCTpOHCTBO MpoeepuTs 3¢ PeKTUBHOCTE.
€XeKBAPTANbHO Brynka wnuHpens dppesbl 1 Cmaska.

rIOBOpOTH bl€ CErMeHTbI

Pas B nonroga

LLleToyHas nnaHka (BbIHOCHAS
KOHCONb)

OuncTUTb, NPU HEOBXOAMMOCTH
30MEHUTH

o mepe nsHoca

CoeMHuk (Ponmkosbiit cenaparop)

3aMeHuTb

| ® Ykasanue: Cpeacrea ans yxoaa v YUCTSLWME CPEACTBA AOCTYMNHbI KAK npuHaanexHoctn (Hammer-

Kkaranor).
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10.3 Oumncrka HanpaensOLWMUX NOBEPXHOCTEN

Puc. 10-1: Ouncrka Hanpasnsowmx nosepxHocren

1. CraHok oTKNIo4YMTL U 3a610KMPOBATL OT MOBTOPHOIO
BKJTIOYEHMS.

2. Hanpaenstowme noBepXHOCTU OYUCTKA OT MbIIU MU
onunoK.

3. Yaanutb octatkn cmonsl: Pactsoputens cmonbl

Apt.Ne 10.0.022 (0,5 I) unn 10.0.023 (1,0 1)

@ Hanpasnsiowpe nosepxHocTH

10.4 CMaska perynMpoBO4YHOro U NOBOPOTHOTO LUNUHAENEN

H
:
N]
Q

[b
Puc. 10-2: lLnuupens ycranosku Buicotsl/LLinnHpens ycranos-
KM yrna nosopora

1. CraHok oTkNouMTb U 306N1OKMPOBATL OT MOBTOPHOTO
BKSIOYEHMS.

CMmaszbiBaHMe wnuHaena yCTaHOBKU BbICOTbI:

2. [loBepHuTe Pppesy B BepxHee NONOXeHMeE.

3. Yepes oTBEpCTHME B CTAHMHE CMA3ATH WNMHAEND
06bI4HBIM MALLUMHHBIM MACSTOM.

4. T[losepHuTe dppesy CHAYANA B HUXKHEE, 3ATEM -

CHOBQO B BEpPXHEe NoJIoXeHUE.

CMmaszbiBaHmue wnuHgena yrna nosopora:

5. TlosepHute dpesy B nonoxerue 45°.

6. Yepes oTBepcTME B CTAHMHE CMA3ATb WNMHAEMD
OBbIYHBIM MALUMHHBIM MACTIOM.

7. TlosepHute dppesy B nonoxenne 90°, satem - cHoBa

B nonoxeHue 45°.

0 LLnMHAens yCTAHOBKM BbICOTbI

@ LWnunpens YCTAQHOBKM Y10 NOBOPOTA
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10.5 CMmasbiBaHue BTYnku wnuHaens ¢pesbl U NOBOPOTHbIX CETMEHTOB

Puc. 10-3: Brynka wnuHgens ¢ppessi

PO D

el

7.

CTaHOK OTKIIO4MTb M 306710KMPOBATL OT MOBTOPHOTO
BKJTIOYEHMS.

MNepemectute Pppesy A0 KOHLA BBEPX M B MONOXE-
Hne 90°.

Yaanute cTpyxKy, Mbifib M OCTATKM CMA3KM.
CMaxbTe MALLIMHHBIM MACTIOM MOBOPOTHbIN CETMEHT
CNeBA M CMPOBA, A TAKXE BTYJKY WNMHAENs ppesbl.
Heckonbko pas nepemectute Gppesy BHU3 U BBEPX.
Heckonbko pas nepemectute ppesy 13 NonoxeHus
45° B nonoxenne 90° u obpatHo.

Mpu HEOBXOAMMOCTH NMOBTOPUTE CMAS3KY.

@ Brynka wnunaens dpessl
@ Bnpaeo

© Breso

10.6 Ouncrka/3ameHa WEeTOYHOM NAAHKU BIHOCHO KOHCONMU

Puc. 10-4: LLleTka (BbiHOCHas kOHCOb)

LLleTky O4YMCTUTL M MPOBEPUTL HA HANMYME
cnefoB M3HOCA.
Ecnu weTtka n3HolweHa, T.e. oHa nepectana
OYMLLATH BHIABMXHYIO OMOPY, WETKY HEOBXOANMO
30MEHMTb:
® Ha BLIHOCHOM KOHCOMM BbIBEPHYTb BMHT C
LIECTUIPOHHOM FONOBKOM M CHATL WAKBY.
CHSITb M3HOLLEHHYIO LLETKY.
YCTQHOBUTL HOBYIO LLETKY.
C NOMOLLbIO BUHTA C LIECTUTPAHHOW FONIOBKOM
(c WaHbOM) NPUBUHTUTL LLETKY K BBIHOCHOM
KOHCOMM.

@ BuivocHas korcons

@ Byt c LIECTUIPAHHOM FOIOBKOM
© LWaii6a
O Leva

@ BuievxrHas onopa



MunbHo-ppe3sepHbIN cTaHOK

F3

Hammer

Tekywmi peMoHT

10.7 Ckpebkun popmarHo-nogsmxHoro crona (Cenaparopsl wapukos
CKONbXEHNS) 0OHOBUTL

Puc. 10-5: Cenaparopsl wapukoe ckonbxeHus

10.8 [leMoHTOX noaBuXHOroO cTona

Puc. 10-7: MNopgsmxHo# cron

1. CraHok oTkNounTh 1 3a610KMPOBATL OT MOBTOPHO-
ro BK/IOYEHMS.

2. [lemoHTax nopBukHOro cTona.

3. Wseneub WTnUT M CHSITb M3HOLIEHHBIA CbEMHMK.

4. YCTQHOBWTL HOBbIM CbEMHMK M 30KPENUTL Ero
WTUPTOM.

5. MoHTax nogsmxHoro crona.

o Wrner
@ Cremnnx

Ha ocHoBHOM Hanpaensiowwei, CoO CTOPOHbI CHATHS NOg:

BMXHOTO CTONA C HAMPABSIOLWEN:

1. BbiBepHyTb BUHTbI CO CdHepO-LUMNMHAPUYECKON ro-
NOBKOM M CHSTb KPbILIKY OCHOBHOW HOMPABASIOLLEN.

2. YpanuTb BUHTBI C BHYTPEHHWUM LUECTUIPAHHUKOM M
NPOKNAAKH.

3. BbiBEpHYTb BUHTbI C MOTAMHOWM FONOBKOW.

@ OchosHas Hanpaensiowas
@ BiiHThi coO chepo-uMnUHAPUIECKON FONOBKO

0 BWHT ¢ wectMrpaHHom ronoekoi

O Kpoiuka
@ Woai6a

@ Bu+TL ¢ noTaHOI ronoskoit

C NpOTMBOMONOXHOM CTOPOHbI HO HUXHEN CTOPOHE

NOABMXHOrO CTONA:

4. BbiBepHYTb BUHTbI CO ChEPO-LMAMHAPHUYECKON rO-
JIOBKOM M CHSITb KPbILLKY NOABMXHOrO CTONA.

5. BbiBepHyTb BUHTbI C MOTAMHOM rONIOBKOM.

6. 3adurKcMpoBATb LECTUTPAHHYIO FAMKY M BbIBEPHYTb
BMHT C NOTAMHOM rONOBKOM.

7. CHsTb raiky, BUHT C NOTAMHOM rONOBKOM M onop-
HYIO OCb.

@ Kpviwka @ Byt ¢ notaiiHoit ronoskoit
© MonsuxHoit cron
© OropHas ock

@ Bunt co cdhepo-umnmHapuueckoi ronoeKoit

@ BunT ¢ notaitHoit ronoskoi

® LWecturpanHas ravika
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Puc. 10-8: OcHosHas Hanpasnsiowas/MoasnxHoii cron

10.9 MoHTOX NnoaBUXHOro crona

Puc. 10-9: Cenaparop

Co CTOpPOHBI, C KOTOPOM CTON BOMXEH BbITh CHST C OC-
HOBHOM HAMNPABASIOLWEN:
8. CHsTb NOABMXKHOM CTON C OCHOBHOM HAMPABASIOLWEN.

@ OchosHas Hanpaensiowas

@ Nonsixroit cron

1. [NpoBepunTb HapEXHOCTL KPEMIEHUS CbEMHMKOB HA
CenapaTopax LAPMUKOB CKOMbXEHMS.

2. [lpoBepwnTb KOMMAEKTHOCTb LIAPHUKOB B CENAPATO-
pax.

3. KoHconb LWapHKOB CKOMbXEHMS C CENAPATOPAMM
HOZBWHYTb O MOMIOBMHbI HO OCHOBHYIO HAMPABSIO-
Lwyto.

@ OcrosHas Hanpasnsiowas
@ Cenapartopsi wapmkos ckonbxeHus
© Kokconb cenapatopos WApHKOB CKOMbXEHMs

O Cremnnx

°
1

Puc. 10-10: OcHosHas Hanpaensiowas Cenapartop

Ykasanue: Konnyecteo cenaparopoBs LAPMKOB CKOJIbXEHWS U ANIMHA KOHCOJNM CENapaTopos 3a-
BMCST OT TUNA AEMOHTUPOBAHHOIO MOABUXHOIO CTOJNd.

4. HapeTb NofBMXHOM CTON HO CENAPATOPSLI LWAPHUKOB
CKONbXEHMS.

5. Ha Heckonbko CaHTMMETPOB HAABMHYTb MOABMXXHOM
CTOJ1 HO OCHOBHYIO HAMPABASIOLLYIO.

6. [lpononxuTs HALBUIAHKWE NOABMXHOIO CTONA HA
OCHOBHYIO HQMPABASIOLLYIO: CIEAUTb 30 TEM, YTODbI
nocnenyioliMe CENApaTopsbl WAPUKOB CKOMbXEHMS
HOAEXALMM OBPA3OM BXOAMNM MEXAY OCHOBHOM
HANPABASIOWIEN M NOABMXHBIM CTONOM.

7. TlonHocTblo HOABMHYTL MOMABMXHOM CTON HO OCHOB-
HYIO HAMNPABASIOLLY!IO.

@ OctosHas Hanpaensiowas

@ MonsuxHoit cron
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Ha ocHoBHoOM Hanpaensiowen:

8. BBepHyTb BUHTbI C NOTAMHOM rONOBKOM.

9. 3aKpyTWUTb BUHT C BHYTPEHHWUM LLIECTUIPAHHUKOM M
MPOKNAAKON.

10. BuHTamm co chepo-uunmHapr4eckoi ronoBkom npu-
BMHTUTb KPBILLKY OCHOBHOM HAMPABASIOLLEN.

@ OchosHas Hanpaensiowas
@ Lai6u
© BunT ¢ wectnrpanHoit ronoskoit

O BuiHT co cdhepo-umnMHAPHUECKO rONOBKOI

@ Kpuiwka
@ By ¢ notaiiHoit ronoskoit

C NpoTUBONONOXHOW CTOPOHBI MOABUXHOTIO CTONA:

11. C nomMoLwpio BMHTG € NOTAMHOM FONIOBKOM M LUECTH-
FPAHHOWM AKX NPUBMHTUTE OMOPHYIO OCb.

12. BeepHyTb BUHTbI C MOTAMHOM FONOBKOM.

13. Buntamm co cdepo-LmunmnHapruYeckoi ronoBKom
MPUBUHTUTL KPBILLKY MOABMXHOrO CTONA.

@ Kpeoiuka

@ BT co cdhepo-umnuHapIeckoit ronoBkoi

© MonsuxHoit cron

@ BT ¢ noTaitHOI roNoBKOM
Puc. 10-12: MoasmxHoli cton @ OropHas ock
(6] LLecturpanHas rarka

@ BuHT C noTaitHOI roNoBKOM
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11 Henonagku

11.1 YkazaHusg no TexHuke 6ezonacHocTm

| é OcropoxHo! OnacHoctb nonyveHns Tpasm: HekeanndunumposaHHoe ycTpaHeHne HeNonapoK Mo-
XET NPUBECTM K HOHECEHUIO CEPbE3HBIX TPABM NepcoHany/HaHeceHno matepuansHoro ywepba.
Moatomy 311 paboTbl paspeLaeTcs BLINONHATL NLIb KOMMETEHTHOMY, MPOUHCTPYKTUPOBAHHOMY
M O3HOKOMJIEHHOMY C NPUHLMNOM AEWACTBUS CTOHKA MEPCOHANy U Tonbko ¢ cobnioaeHnem Bcex
npaeun TexHUku 6esonacHocTn.

| A OcropoxHo! OnacHocTtb yaapa anektpuieckum tokom: PaboTtbl Ha anekTpoobopynosaHum paspe-
LIdeTCq BbIMOJIHATD JIULUb KBOHVIq)VIIJ,VIpOBGHHbIM cneynasiuCctaMm U ToJIbKO C COGJ’IIOAeHVleM anBVlJ'l
TexHUKun besonacHocTu.

11.2 eiicTBUS Nnpu BOSHUKHOBEHUMU HEMONAROK

OcHoBHble Npasuna:

® [lpy BO3HMKHOBEHWUM HEMONOAOK, NPEACTABNSIOLMX cetT M 306710KMPOBATL OT MOBTOPHOTO BKITIOYEHMS.
coboit HENOCPEACTBEHHYIO OMACHOCTb ANS NIOAEN, * HemepnneHHo NponHbOPMUPOBATL OTBETCTBEHHbIX
060pynOBAHUS UK SKCMTYATALMOHHOM Besonac- HO MecTe 3KCMNyaTaLuuM O BO3HUKLLUMX HEMONAAKAX.
HOCTM, CTOHOK CPA3y e HeOBXOAMMO BbIKITIOUYNTL ® KoMnNeTEHTHbIE CMELMAnUCTbl JOMKHbI ONPeAenmTh
FMOBHBLIM BbIKITIOYATENIEM. TMN M OBbEM HEMOMAAKM, BbIICHUTL MPUUYMUHY U

e KpoMme Toro, CTOHOK HEOBXOAMMO OTKIIIOUMUTL OT YCTPOHWTb HEMoNaaKy.

11.3 HeiictBus nocne ycTpaHeHMs Henonapok

| A OcropoxHo! OnacHoctb nony4eHus Tpasm!

Mepepn BknioueHnem craHka ybeauTbcs B TOM, YTo:

® HEemonagka v ee NPMYMHA BbinM HaAeXaWwmm ob-
PO30OM YCTPOHEHBI,

® BCe 30LMTHbIE YCTPOMCTBA NMPABMIIbHO YCTOHOB-
NIeHbl Y HOXOASATCS B 6e3yNpeyHOM TEXHUHECKOM M
bYHKLUMOHANBHOM COCTOSIHUM,

® B OMACHOM 30HEe CTAHKA HET Nogen.
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11.4 Henonaaxm, npuymHbl

M NX yCTPaHEHue

Henonaaka

Mpuunna

YcrpaHenue

CraHok He 3anyCckaeTcsa

300EeMCTBOBOH 30LWMTHbINA KOHLLEBOM
BbIKJTOYATENb

[oTOBHOCTb K 3KCnayataumm

HenpasunbHoe nopknioueHme K
3NeKTPOCeTH

[poBepwnTb NOAKIIOYEHNE K SNEKTPOCETH
(nuTatowas NUHKS, NpeaoXpaHnUTenm).

CTaHOK BLIKMIOYEH FABHbLIM
Boikntouatenem (nonoxenune “0”)

BkniounTh rMagHbIM BbIKNIOYATEND
(nonoxenue “I).

CBMCT peMHst NpK BKIIIOYEHUM UIKU
npu 3anycke WnuHAaens epessb

HaTsxeHne pemHs camnwikom
HennoTHoe

HatsxeHune npuBogHoro pemHs

Cnaboe HaTsxeHWe peMHs
MN3HolwweT npuBoaHoO pemeHb

3aMeHa NMPUBOJHOTO PEMHS

Heuratens pabotaert, Ho $ppesa He
BpaLLaeTCs

lNopBaH NpMBOAHOWM PEMEHD.

3amMeHa NPUBOAHOTO PEMHS

HeBO3MOXHO BEINOAHWUTL pPe3Ky No
BCEM OJIMHE XOOd NOABMXHOIO CTOMA.

[NepekoLieH cenapaTop WAPHKOA-
LWMMHUKOB MOABMXHOrO CTONA.

BeipoBHaT cenapartop
LIQPUKOALWMIMHMKOB MOABMXHOTO CTONd.

11.5 BrictaButh cenaparop wapukonoaLwmMnHUKA NOABUXHOMN CTON

Ecnu Bo Bpemst paboTsl NOABMXHOM CTON

nepemMeLlaeTcs nmb Ha KOPOTKME PACCTOAHUA, CO
BPEMEHEM 3TO MOXET NPMUBECTHU K NEPEKOCY OOAHOIo M3
CeENApPATOPOB WAPKUKA CKOJIbXEHMUS. HPM 3TOM pe3Ka

Nno BCEN A/IMHE XOa MOABMXKHOro ctofia
HEBO3MOXHOM.

CTAHOBUTCA

YcrpaHeHue:

1. Tpeoponesas conpotusnexue, BuicTpo
nepemecT1TL CTON A0 YNopa B KpaiHee
noJioXeHune.

2,

NPOTMBONONIOXKHOM HANPABIEHUN.

Mocne aToro GLICTPO NEPEMECTHTL CTON A0 YNOpa B
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